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Sovjetski utrdbeni pas omajan 
Prodor pri Vitebsku ograža sovjetski obrambni sistem - Hudi boji 
motoriziranih oddelkov pri Pskovu - Tudi ob Dnjestru uspešno pro-

diranje nemške vojske Stockholm, 14. jul. d. Zavzetje Vitebska 
po nemških četah pomeni najresnejše 
ogražanje vse tako imenovane Stalinove 
obrambne črte, ki ima prav v odseku pri 
Vitebsku po mnenju vojaških opazovalcev 
svojo najslabšo točko. Utrdbeni pas, ki se 
opira severno in južno od Vitebska na 
reko Dvino odnosno Dnjepr, je tu zgra-
jen na terenu, ki nima enakih prednosti 
kakor ostali del, ki se naslanja na ome-
njeni dve reki. Kakor je bilo pričakovati, 
se je osredotočila nemška ofenziva  prav 
proti temu najslabšemu delu ter so tu 
nemški motorizirani oddelki prodrli že glo-
boko med sovjetske utrdbene postojanke. 
Nemška ofenziva  pa je zelo močno pri-
tisnila tudi na sovjetski utrdbeni sistem 
tako južno kakor tudi severno od Viteb-
ska. Na nekaterih mestih so nemške čete 
tu že prekoračile reko Dnjepr. Hudi boji 
so se razvijali zlasti južno od Vitebska pri 
Rogačevu, kjer so nemške čete najbrže 
tudi že prekoračile Dnjepr. 

Na baltiškem bojišču so bile včeraj 
ogorčene borbe med nemškimi in sovjet-
skimi motoriziranimi oddelki na področju 
pri pskovu. Dasi so sovjetske vojaške ob-
lasti vrgle tu v obrambo nove rezerve 
svojih tankov, se vendar nemška ofenziva 
tudi tu nezadržno razvija. Tudi severno od 
Pejpuškega jezera so nemške motorizirane 
edinice ponovno pridobile nekoliko na te-
renu ter prodirajo dalje proti Leningradu. 

Ofenziva  v južnem delu vzhodne fronte 
se nadaljuje in so nemške čete zavzele več 
nadaljnjih važnih postojank ob Dnjestru. 
Utrdbeni sistem ob tej reki, ki se je naj-
dalje upiral nemškemu navalu, je sedaj v 
veliki meri omajan in prodirajo nemške 
čete na nekaterih točkah že med utrjene 
postojanke onkraj Dnjestra. 

Poleg rezerv težkih tankov, ki so jih 
sovjetske vojaške oblasti vrgle včeraj v 
borbo na teh najbolj ogroženih mestih, je 
v nenavadnem obsegu poseglo v boj tudi 
sovjetsko letalstvo, ki je utrpelo tudi temu 
primerno velike izgube. Zlasti pri Viteb-
sku in nekoliko južno od tod, kjer je nem-
ška ofenziva  najhitreje napredovala, je so-
vjetsko vodstvo poslalo v boj številne 
eskadre svojih borbenih letal in je prišlo 
do ogorčenih letalskih borb, v katerih je 
bilo na obeh straneh mnogo izgub. 

Berlin, 14. julija, d. Pri prodoru Stalino-
ve črte so morale nemške čete ponovno v 
težkih bojih zavzeti tudi močne moderne 
cklopne postojanke, ki so bile zgrajene po 
francoskem  vzoru. Tako je bilo v neki ta-
ki postojanki pri Bobruisku ujetih 30 mož 
sovjetske posadke pod vodstvom dveh čast-
nikov in enega političnega komisarja. Med 
posadko je bila tudi neka ženska, ki je no-
sila uniformo  podčastnika. 

Posledice prodora skozi 
sovjetsko obrambno črto 

Berlin, 14. jul. s. DNB ugotavlja v po-
sebnems poročilu, da je sedaj, ko je bila 
Stalinova črta na več krajih predrta, od-
krita tajna, ki jo je nemško vrhovno po-
veljništvo ves čas čuvalo glede operacij 
na vzhodni fronti.  Stalinova črta je bila 
edina velika obrambna naprava, ki so si 
jo sovjeti že pred leti zgradili v evropskem 
delu svojega ozemlja. 

V borbah so Nemci ugotovili, da je bila 
črta v zadnjem času še ojačena in moder-
nizirana. Bila je široka do 50 km in so jo 
sestavljale naravne in umetne ovire, mo-
deme trdnjave in poljske utrdbe. Predor 
te črte na več točkah je imel naslednji re-
zultat: 

1. Prekoračene so poslednje sovjetske 
obrambne naprave. Prekoračena sta tudi 
Dnjester in Dnjepr ter je vsak čas priča-
kovati zasedbe glavnega ukrajinskega me-
sta. Predor čez gornjj Dnjepr in zasedba 
važne strateške točke Vitebska, 200 km 
vzhodno od Minska pomeni, da je preko-
račene že pol poti od starih mej proti Mo-
skvi in da so odprta vrata med gornjim 
Dnjeprcm in gornjo Dvino za nadaljnji 
pohod, ker na drugi strani teh vrat ni več 
niti naravnih niti umetnih ovir. 

2. V severnem oddelku ogražajo nemške 
oklepne sile, ki so prodrle od Pejpuškega 
jezera proti vzhodu — Leningrad. 

Posebno poročilo nemškega vrhovnega 
poveljništva opozarja tudi na razsulo sov-
jetske vojske, v kateri se je že mnogo od-
delkov pričelo razhajati. Prodor skozi Sta-
linovo črto. zaključuje DNB. pomeni za-
četek razvoja nadaljnjih važnih vojnih 
operacij. 

Berlin, 14. jul. s. DNB poroča, da so 
sovjetske vojaške oblasti pred nemškim 
prodorom skozi Stalinovo črto močno oja-
čile svoje postojanke in postavile nanjo 
številne oklopne oddelke. Nemške sile so 
razdejale že v prvem zaletu 156 sovjetskih 
tankov. N a področju pri Vitebsku so od-
delki nemške pehote in inženjercev za-
vzemali po vrsti ruske utrdbe. Motorizi-
rana skupina strelcev je nazadnje prodrla 
25 km globoko za Stalinvo črto. kjer je 
napadla obrambne naprave neke oklopne 
divizije. Naglica nemškega prodiranja in 
moč nemškega orožja sta napravili na na-
sprotnika izreden vtis. V vrstah sovjetske 
vojske je nastala prava zmešnjava. 

Berlin, 14. jul. s. Kakor poroča DNB, 
kažejo že mnogi znaki na razsulo sovjet-
ske vojske. Posebno se to opaža v nižjem 

odseku vzhodne fronte.  Neki nemški pred-
nji oddelek je pri prodiranju v gozdnem 
terenu nenadno zajel 300 sovjetskih voja-
kov. ki so mu prišli nasproti brez orožja 
in z dvignjenimi rokami. Neki podčastnik 
je imel belo zastavo in je vzlikal: »Ne 
streljajte, smo prijatelji!« Ruse so takoj 
odpeljali v zaledje fronte  in Nemcem so 
pozneje pripovedovali, da se pripravlja še 
mnogo ruskih vojakov za beg. Mnogi iz-
med njih že štiri dni niso ničesar zavžiH. 

Berlin,  14. julija s. »Volkischer Beobacli-
ter« piše: Zadnje velike bitke na vzhodu 
niso tako pomembne zaradi zasedbe so-
vražnega ozemlja kakor zaradi tega. ker 
so važne glede na omajan je moči in odpo-
ra sovjetske vojske. Stara zapadna sovjet-
ska meja je sedaj premagana Stalinova čr-
ta, se stoječa iz strašnih obrambnih naprav 
in ki je predstavljala najmočnejši branih 
proti sovražniku, pa je sedaj na mnogih 
točkah pretrgana. Vse važnejše postojanke 
so zavzele nemške čete. ki prodirajo dalje 
v Sovjetsko Rusijo, kakor prodirajo tudi 
madžarske, slovaške in rumunske čete. 

Radost v Nemčiji 
Berlin, 14. jul. s. Vest, da so nemške čete 

predrle Stalinovo črto na vseh njenih naj-
važnejših točkah, je izzvala veliko navdu-
šenje po vsej Nemčiji. Listi so bili včeraj 
razgrabljeni. V svojih komentarjih nagla-
šajo, da so nemške čete na pohodu proti 
Leningradu. Moskvi in Kijevu prodrle že 
tako globoko v sovjetsko ozemlje, da ne 
bodo več naletele na nikake večje ovire in 
da je zaradi tega treba pričakovati že v 
najkrajšem času odločilnih rezultatov. 

V svojih uvodnikih listi ostro napadajo 
2ide in zapadne plutokrate, ki so si do-
mišljali, da so dosegli velik uspeh, ko je 
prišlo de sodelovanja Londona, Moskve in 
Washingtona. Listi ostro obsojajo tudi 
Roosevelta in njegovo napadalno politiko, 
ki odkriva do dna ameriški imperializem. 
Na prvih straneh objavljajo tudi doku-
mente »Journala de Geneve« o izjavah 
Stalina v uradu ruske komunistične stran-
ke, ki jih je dal avgusta 1939 in ki doka-
zujejo dvojno igro diktatorja v Kremlju. 

Globok vtis v Ameriki 
New York, 14. jul. s. Vest iz Berlina, da 

so nemške oborožene sile predrle na več 
krajih Stalinovo črto, je napravila v Ame-
riki najgloblji vtis. Kljub pozni uri so jo 
listi objavili včeraj že v svojih jutrnjih iz-
dajah. Vtis je bil toliko večji, ker so si v 
Ameriki na svoj način razlagali rezervira-
nost nemškega vojnega poveljništva v zad-
njih dneh. Ta molk sta anglosaška in so-
vjetska propaganda čimbolj izrabili in sta 
skušali prepričati severno ameriško jav-
nost, da se stvari na vzhodni fronti  ne 
razvijajo ugodno za Nemčijo in sploh za 
os. 

Prodiranje ob Dnjestru 
Bukarešta, 14. jul. u. Nemško-rumunske 

čete so na več točkah prekoračile reko 
Dnjestr. Med drugim sta bila zasedeni me-
sti Mogilev, Podolsk in Soroka. (»Corriere 
dela Sera«), 

Opustošenje v černovicah 
Bukarešta, 14. julija, d. Po poročilih voj-

nih dopisnikov rumunskih listov je buko-
vinsko glavno mesto černovice silno trpelo 
v sedanji vojni. Mnogo poslopij v mestu je 
porušenih in poškodovanih. Pred evakuaci-
jo je v Černovicah silovito gospodarila sov-
jetska soldateska. številne trgovine in tu-
di zasebna stanovanja so bila oplenjena. 
Tudi industrijska podjetja so hudo trpela. 
Velike tovarne Jičica in Lujani, ki spadajo 
med največja industrijska podjetja v Bu-
kovim, so v razvalinah. Enaka usoda je 
zadela tudi številne manjše tovarne v Čer-
novicah, tako da se je gospodarsko življe-
nje skoraj docela ustavilo. Nadalje je bila 
v černovicah do tal porušena tudi električ-
na centrala. Mesto je ostalo brez električ-
ne luči in prav tako je zaradi tega tudi hu-
do trpel ulični promet. Kolodvor je skupaj 
z vsemi zgradbami skoraj do tal porušen. 
Umikajoča se sovjetska vojska je razstre-
lila vse tri glavne mostove preko reke 
Prut. Tudi važni železniški križišči Orasi-
ni in Kojimin sta bili tako hudo prizadeti, 
da je železniški promet preko njih v vseh 
smereh prekinjen. 

Černovice, 14 julija, s. Posebni dopisnik 
agencije Štefani  poroča: 

Na letališču v černovicah, kjer je bilo 
poveljništvo sovjetskega letalstva in ki je 
največje v Bukovini, je imela sovjetska 
vojska 22. junija 45 letal in sicer 13 bomb-
nikov in 15 lovskih letal. Takoj v začetku 
vojne so se spustili nemški strmoglavci na 
letališče in ga bombardirali pol ure. Lesene 
lope so takoj zgorele, zidane pa so se zru-
šile. Eksplozija je sledila eksploziji, vsa 
skladišča streliva in goriva so zletela v 
zrak. Aparati, ki v bili v lopah, so se spre-
menili v prah. Pet sovjetskih lovcev se je 
dvignilo, pa so takoj v plamenih treščili na 
tla. Akcija strmoglavcev Je bila strašna. 
Sovjetsko letalstvo v černovicah je bilo 
uničeno. Na letališču so še danes ostanki 
30 sovjetskih letal. Pri begu iz černovic so 
boljševiki iz maščevanja uničili vse vre-
menoslovne naprave, katerim so Nemci pri-
zanesli. Sedaj polje na letališču živahno 
življenje rumunskega in nemškega letal-
stva. 

Nova upravna organizacija 
Bukovine in Besarabije 

Bukarešta, 14. jul. d. Včeraj popoldne se 
je ponovno sestala k seji rumunska vlada. 
Razpravljala je o organizaciji nove uprave 
v Besarabiji in Bukovini. Nadalje so bile 
določene nove cene za pšenico ter predpisi 
za prodajo pšenice. 

Bukarešta, 14. jul. s. Namestnik ministr-
skega predsednika Mihael Antonescu je 
novinarjem razložil novo organizacijo Be-
sarabije in Bukovine. Prva naloga, ki se je 
že pričela, je ta, da se izbriše na osvoboje-
nih ozemljih sleherni znak boljševizma. 
Treba je uničiti vsako morebitno komuni-
stično gnezdo v teh krajih. Osvobojene po-
krajine bodo dobile lastno upravno avto-
nomijo. Izvedena bo tudi nova agrarna re-
forma  na načelu pravičnejše razdelitve 
zemlje, kjer bodo naseljene izključno dru-
žine rumunskih kolonistov. Frontni bojev-
niki bodo v prvi vrsti upoštevani. Anto-
nescu je pojasnil tudi temeljne točke nove-
ga duhovnega in socialnega življenja v Be-
sarabiji in Bukovini. 

Boji v zraku 
Berlin, 14. jul. s. DNB poroča, da so 

nemška letala v soboto uničila 147 sovjet-
skih letal. Izmed teh je bilo 88 sestreljenih 
v letalskih spopadih, 59 pa razdejanih na 
posameznih vzletiščih. Nemško letalstvo je 
tega dne izgubilo 9 letal. 

Velike skupine letal so v soboto intenziv-
no podpirale prodiranje vojske in so bom-
bardirale nešteto utrdb na Stalinovi črti. 
Pri Smolensku so razdejale 77 tankov, 400 
motornih vozil, večje število vlakov in 34 
topov. Pri teh napadih nemško letalstvo ni 
imelo nobene izgube. 

Helsinki, 14. jul. s. Med včerajšnjimi sov-
jetskimi napadi na Porvoo, Loviisa, Sim-
pele, Konnunsuo, Kemijaervi, Kaukaa, Kii-
htelysaara in Tuupodaara je finska  proti-
letalska obramba sestrelila štiri sovjetska 
letala. Med bombardiranjem Prvoa, ki je 
skoraj popolnoma razdejan, je bil letalski 
alarm tudi v Helsinkih, toda napada ni 
bilo. Prebivalci Miipurija se pripravljajo na 
vrnitev v mesto. Mestni svet, ki je bival 
vse od vojne 1939-40 v Helsinkih, se je vr-
nil ter je pričel delati za obnovo mesta. 

Barcelona, 14. jul. s. Neka francoska  dr-
žavljanka, ki je potovala v konvoju iz  Li-
verpoola v Gibraltar, je izjavila dopisniku 
dnevnika »Diario de Barcelona«, da je bil 
konvoj v prvih desetih dneh silovito na-
paden in da je bilo 17 ladij potopljenih. 
Potovanje iz Liverpoola do Gibraltarja je 
trajalo tri tedne. 

Helsinki, 14. jul. ir. O priliki napadov 
sovjetskih letal na razna finska  mesta je 
včeraj protiletalsko topništvo sestrelilo 5 
sovražnih aparatov. 

Nemško vojno 
poročilo 

Iz Hitlerjevega glavnega stana, 14. ju-
lija. Vrhovno vojno poveljništvo je izdalo 
danes naslednje poročilo: 

Operacije za prodor na vzhodni fronti 
potekajo po načrtu. 

Finska vojska je pod poveljstvom mar-
šala Mannerhernia na obeh straneh Lado-
škega jezera prešla v napad. Rušilci so 
potopili dva stražna čolna sovjetske mor-
narice. 

Na morju okrog Anglije so bojna letala 
zažgala dva tovorna parnika v konvoju ln 
dosegla zadetke v polno na dveh drugih 
trgovskih parnikih. 

Oddelki bojnih letal so zadnjo noč z 
dobrim uspehom bombardirali pristaniške 
naprave na južni in jugovzhodni obali 
Anglije. 

Sovražnik je odvrgel zadnjo noč g sla-
bimi silami nekaj bomb v severozapadnl 
Nemčiji, ne da bi dosegel kaj učinka. Noč-
ni lovci so sestrelili eno angleško bojno 
letalo. 

Madžarsko vojno poročilo 
Budimpešta, 14. jul. rs. Brzi madžarski 

oddelki, ki so po prodoru na daljavo 50 
km dosegli reko Studjenko, so znova na-
predovali za 30 km in so dosegli reko Ka-
luž. Sovjetske čete nudijo povsod trdovra-
ten odpor, ker se boje, da bi bile sicer 
obkoljene druge čete, ki se umikajo južno 
od madžarske fronte.  Madžarska pehota in 
konjenica sledita neposredno brzim oddel-
kom in nadaljujeta s pacifikacijo  zasede-
nega ozemlja. Napredovanje se nadaljuje. 

Odkritja o načrtih sovjetske 
vlade 

ženeva, 14. julija, s. »Journal de Geneve« 
je objavil senzacionalna odkritja o stališču 
sovjetov v sedanji vojni. List poroča, da je 
z dokumenti dokazano, da je poročevalec 
agencije Havas 27. novembra L 1939 poro-
čal o govoru Stalina dober teden dni prej 
načelnikom posameznih oddelkov politič-
nega urada ruske komunistične stranke, v 
katerem je o sovjetsko-nemSld pogodbi, ki 
je bila sklenjena le nekaj dni prej, dejal: 

V Interesu sovjetov je, da izbruhne voj-
na med Nemčijo ln zapadnimi demokraci-
jami. Bistvenega pomena je pri tem, da se 
vojna čim bplj zavleče. Komunistična 

Topniško  udeistvovanje  pri Tobruku 
Bombardiranje sovražnih topniških postojank, utrdb in 

pristaniških naprav 
Glavni Stan Oboroženih Sil je objavil 

14. julija naslednje 404. vojno poročilo: 
V severni Afriki  je na fronti  pri Tobru-

ku ogenj našega topništva pognal v beg 
sovražni oddelek. 

Letalski oddelki osi so bombardirali so-
vražne postojanke ter povzročili požare v 
bližini Marše Matrucha. V Tobruku so bile 
bombardirane postojanke topništva, utrd-
bene naprave, zbirališča motornih vozil in 
pristaniške naprave. 

Dve angleški letali, ki sta skušali na-
pasti Tripoli, sta bili sestreljeni od naših 
lovskih letal m sta se v plamenih zrušili 
v morje. 

Na otoku Rodu so sovražna letala bom-
bardirala nekaj krajev ter so povzročila 
neznatno škodo. 

V vzhodni Afriki  živahno udejstvovanje 
topništva v odseku pri Uolchefitu. 

Na  bojišču,  14. julija s. Posebni dopisnik 
agencije Štefani  poroča: 

V zadnjih dneh so Angleži, obkoljeni v 
Tobruku. ponosno skušali presenetiti itali-
jansko-nemške čete, da b : prebili obroč, so 
pa vselej zadeli na takojšen in energičen 
odpor naših vojakov ter so se morali vsa-

kokrat umakniti nazaj na svoje postojan-
ke, pri čemer so imeli velike izgube. Prvi 
poskus, ki pa je bil bolj poizvedovalnega 
značaja, je napravil sovražnik pozno po-
poldne 11. julija s pehotnimi patrolami, ki 
so jih ščitili tanki. Naše topništvo in pro-
titankovsko orožje sta takoj preprečila so-
vražnikov poskus. Nato je sovražnik, ki sl 
je hotel na vsak način odpreti pot, pono-
vil poskus z večjimi in močnejšimi edini-
cami. V noči na 12. julija so Angleži izne-
nada napadli z močnim topniškim ognjem, 
s strojnicami in večjim številom tankov 
vozno pot Tobruk—El Adem, toda naše 
čete, ki so bile budno na straži, so takoj 
ustavile sovražnika. Po ostrem spopadu 
se je sovražnik moral umakniti. Na bojišču 
je pustil mnogo mrtvih, ranjenih in ujetni-
kov, orožja in tankov V prvih urah istega 
dne so Angleži ponovili svoj poskus v 
istem pasu s še večjo silo. toda tudi to 
pot niso presenetili Italijanov, ki so v novi 
ostri borlsi zlomili zadnjo sovražnikom 
ofenzivno  namero. Angleži so izgubili mno-
go ljudi materiala in tankov. Ti poskusi 
sc dokazali Angležem, da ne morejo zlo-
miti obroča in da so v vedno težavnejšem 
položaju. 

• 
stranka se mora konsolidirati in ukoreni-
niti v sleherni vojskujoči se državL 

Vest o teh izjavah je bila, kakor znano, 
demantirana iz Moskve, kominteraa pa je 
na podlagi omenjenih Stalinovih izjav spre-
jela vsa potrebna navodila. Sovjetski režim 
je imel namen pripraviti svetovno revolu-
cijo. To je bil, kakor je Stalin posebej na-
glasil, edini in največji namen ruske zuna-
nje politike. Vojna v Evropi je pogoj za 
tako revolucijo. 

Tako je govoril Stalin, Nemčija pa je z 
odločnim dejanjem napravila konec dvojni 
igri boljševizma. 

Varšava, 14. julija. Ob priliki zasedbe 
Lvova so našli mnogo dokumentov, ki ka-
žejo na sovjetske priprave za napad na 
Nemčijo. Med drugim je bilo ugotovljeno, 
da so razdelili med čete v Lvovu list »Sov-
jetska zvezda« z dne 23. junija, v katerem 
je med drugim rečeno: 

»Z enim samim udarcem bomo štrli 
Nemčijo.« 

V tiskarni, kjer so tiskali ta list za sov-
jetsko vojsko, so našli tudi odredbo za 
urednike lista in navodila, ki kažejo na vo-
jaške priprave. Zanimivo je, da so bili 
uredniki lista prisiljeni, da so se pričeli 
učiti nemščine. 

Turška sodba o vojnih 
operacijah v Rusiji 

Carigrad, 14. julija, s. Dogodke na ruski 
fronti  spremljajo z veliko pozornostjo listi, 
javnost, kakor tudi politični krogi. List 

»Vakit« sklepa na podlagi analize uradnih 
poročil, da je pretrpela Rusija težak po-
raz. Tudi posebni poročevalec Anatolske 
agencije pošilja z ruske fronte  poročilo, ki 
predstavlja položaj sovjetske vojske kot 
zelo kritičen. Nemški vojaški krogi, piše 
poročevalec, niti nočejo upoštevati smeš-
nih pravljic, ki jih razširja rusko-angleška 
propaganda o vojaških dogodkih na vzhod-
ni fronti.  To so vesti, ki jih, kakor kaže 
preteklost demantirajo dogodki sami. Po-
ročevalec opozarja na napredek v obliki in 
vsebini nemških vojnih poročil, ki so prvi 
dan govorili, da se operacije razvijajo nor-
malno, drugi dan navajali uspešnost ope-
racij, tretji dan pa so zatrdila, da nič ne 
more preprečiti nemškega prodiranja proti 
Moskvi, Leningradu in Kijevu. Vse to ie 
dokaz za resnost, s katero nemško vrhov-
no poveljništvo sestavlja svoja vojna poro-
čila, ki so določena, da podajo nemški jav-
nosti, pa tudi svetovni čim bolj realno sli-
ko razvoja dogodkov. Kar se tiče sovjet-
skih komunikejev, priznava včerajšnji ko-
munike, da nemške motorizirane sile na-
predujejo na področjih pri Ostrovu in pri 
Novogradu ter da je nemška pehota že pre-
koračila Dvino. Zanimivo se zdi listu dej-
stvo, da je bilo poveljništvo rdeče vojske 
razdeljeno v tri odseke, severnega, srednje-
ga in'južnega. To spominja na okoliščine, 
v katerih je bil svoj čas izmenjano vrhov-
no poveljništvo francoske  vojske v zadnjih 
bojih v Franciji, ter kaže še enkrat, da raz-
voj operacij ne more biti ugoden za Sovjet-
sko Rusijo. 

Vojaška zveza Anglije s Sovjetsko Rusijo 
Pogodba o medsebojni pomoči 

Rim, 14. julija, s. Moskovski radio je 
včeraj ob 14. objavil, da je bil sklenjen z 
Anglijo poseben pakt o vzajemni pomoči. 
Pogodba določa vzajemne obveznosti za 
obe državi, da si bosta v skupni borbi po-
magali in da ne bosta skelnili nikakega 
separatnega miru z nasprotnikom. Pogod-
bo sta podpisala komisar za zunanje za-
deve Molotov in angleški veleposlanik 
Cripps. " 

Berlin, 14. jul. s. O vojaški zvezi med 
Anglijo in Sovjetsko unijo piše »Volki-
scher Beobachter« med drugim, da je na-
men te zveze jasen. V Londonu so si ho-
teli zagotoviti, da bo Moskva nadaljevala 
vojno do konca. Danes, ko nd več mogoče 
govoriti o boljševiški zmagi, se je treba 
pač oprijeti možnosti čim daljšega sovjet-
skega odpora v korist angleških interesov. 
Z vojaškega stališča potrjuje ta zveza do-
sedanje odnose med plutokracijo in bolj-
ševizmom Sovjetske zahteve po pomoči 
so zmerom nujnejše v znamenju popolne-
ga poraza boljševizma, London pa sklepa 
slovesno vojaško zvezo z Moskvo. Grotesk-
no, toda značilno! 

Stockholm, 14. jul. d. Kakor poročajo iz 
Londona, je objavil posebni dopisnik an-
gleške službene poročevalske agencije v 
Moskvi podrobne podatke o paktu, skle-
njenem med Veliko Britanijo in Sovjet-
sko trni j o. Ta dopisnik pravi, da pomeni 
sklenjena pogodba v resnici pravo voja-
ško zvezo, ki je bila sklenjena po prelimi-
narnih razgovorih, ki so trajali samo ne-
kaj dni. Obe stranki sta čim dalje bolj 
uvidevali nujnost sklenitve take pogodbe. 
Stališče Moskve napram Angležem je po-
stajalo v zadnjem času čim dalje bolj pri-
jateljsko in bolj zaupno. To se je videlo 
tako iz pisanja tiska na obeh straneh ka-
kor tudi v osebnih odnošajih britanskih 
državljanov, ki žive v Moskvi, napram do-
mačemu prebivalstvu. 

Šanghaj, 14. jul. d. Kakor poročajo iz 
Moskve, je na včerajšnji tiskovni konfe-
renci dopisnik japonskega lista »Asahi« 
vprašal vodjo sovjetskega informacijskega 
urada Lozovskega, kakšne posledice uteg-
ne imeti britansko-sovjetska pogodba na 
rusko-japonske odnošaje. Lozovski je na 
to baje odgovoril, da nova pogodba med 
Moskvo in Londonom ne bo v ničemer iz-
premenila odnošaje ali obveznosti tako 
Sovjetske unije kakor tudi Velike Brita-
Lozovski baje izjavil, da odnošaji Sovjet-
ske unije napram Japonski s tem niso bili 
nije napram tretjim državam. Nadalje je 
nikakor predrugačeni, marveč bodo tudi v 

bodoče temeljili na japonsko-ruski pogod-
bi od 13. aprila t. 1. Na koncu svojega po-
jasnila je Lozovski označil sovjetsko-bri-
tansko pogodbo kot realno koalicijo, ki 
obvezuje obe državi k medsebojni pomoči 
z vsemi razpoložljivimi sredstvi. 

Washington,  14. julija d. Tukajšnji di-
plomatski krogi izražajo mnenje, da pred-
stavlja sklenitev vojaške zveze med Lon-
donom in Moskvo samo formalno  potrdi-
tev stanja, ki je obstojalo že vse od časa, 
ko je pričela vojna med Nemčijo in Sov-
jetsko Rusijo. Dejansko ne vsebuje včeraj 
objavljena pogodba nič novega in tvori za-
to samo veliko gesto brez vsebine. 

Moskva noče upoštevati 
haaške konvencije 

Stockholm, 14. jul. d. Po informacijah, 
ki so dospele iz Moskve, je sovjetska vla-
da odločila, da ne bo upoštevala določb 
haaških konvencij iz leta 1907 za večje 
število v Baltiku in na Severnem morju 
nahajajočih se ladij, za katere je Nemčija 
izjavila, da jih bo uporabljala kot bolni-
ške ladje. 

Nemška izjava 
o rabi strupenih plinov 

Berlin, 14. juL d. Agencija Reuter in 
londonski radio sta v soboto popoldne raz-
širila vest, da je zastopnik šefa  sovjetske 
propagande Lozovski enako, kakor je to 
storil že prej sovjetski poslanik v Buenos 
Airesu, izjavil, da je nemška vojska v bo-
jih na vzhodu rabila strupene pline. K te-
mu izjavljajo na merodajnih mestih na-
slednje: 

Kakor je to jasno izjavilo že ob svojem 
času vodstvo nemške oborožene sile, Nem-
čija tako dolgo ne bo uporabila strupenih 
plinov v vojni, dokler tega ne bo storil so-
vražnik. Ta izjava je bila z nemškega me-
rodajnega mesta ponovno ponovljena. Za-
to niti ne bi bilo potrebno, da se sedaj 
še enkrat posebej ugotovi, da doslej nem-
ška vojska ni niti na enem bojišču proti 
komurkoli uporabila strupenih plinov. Za-
radi prodora Stalinove črte pa očividno 
širijo sedaj sovjetske oblasti vesti o rabi 
strupenih plinov na nemški strani, da bi 
s svoje strani v naprej opravičili tako 
uporabo. Vodstvo nemške oborožene sile 
je odločeno, da bo na vsak poskus upora-
be strupenih plinov s strani sovražnika 
odgovorilo z najostrejšimi protiukrepi. 



Izjemen položaj Portugalske 
Vztrajala bo še nadalje pri svoji dosedanji politiki 

nevtralnosti 
Ženeva, 14. jul. d. Kakor poroča fran-

coska poročevalska agencija iz Lizbone, 
podajajo v merodajnih portugalskih kro-
gih naslednjo sliko o stališču Portugalske 
glede razširjenja vojne na nemško-ruski 
fronti: 

Izbruh vojne na vzhodu znači, da je 
ostala Portugalska v vsej Evropj edina 
izhodiščna točka, preko katere ima Evro-
pa še zveze z ostalim svetom. Portugalska 
je nadalje ostala tudi skoraj edina država, 
ki doslej direktno še ni bila prizadeta od 
evropske vojne. Za bodoče se bo Portugal-
ska glede na sedanji mednarodni položaj 
ravnala po naslednjih smernicah v svoji 
zunanji politiki: 

Obdržala bo nevtralnost v sedanjem 
oboroženem spopadu ter si prizadevala 
okrepiti prijateljske vezi z drugimi ne-
vtralnimi državami. Ohranila bo svoje so-
vražno stališče do komunizma v sedanjih 
ideoloških in političnih borbah. To proti-
sovjetsko stališče Portugalske tudi ni no-
vo, zakaj tudi že pred Salazarjevim reži-
mom se je branila diplomatskih ali tudi 
trgovinshih odnosov s Sovjetsko unijo. 
Portugalska si bo tudi v bodoče prizade-
vala ohraniti dosedanje spoštovanje do 

vseh tujih držav in sicer z vzdrževanjem 
najstrožjega reda v notranjosti države ka-
kor tudi z upoštevanjem vseh mednarod-
nih pogodb, ki jo vežejo s temi državami. 
Portugalska si bo v razmerju svojih sred-
stev prizadevala vzdrževati neizogibno po-
trebne mednarodne vezi tako v pogledu 
diplomatskih izmenjav misli kakor tudi v 
sodelovanju z mednarodnim Rdečim kri-
žem ter v sodelovanju z raznimi drugimi 
dobrodelnimi ustanovami. Portugalska bo 
skrbno pazila na previdno izražanje por-
tugalskega tiska vedno, kadar se bo v po-
lemikah bodisi direktno bodisi indirektno 
omenjalo ime Portugalske, bodisi da se 
bodo te polemike nanašale na Azorsko ali 
Kapvedrsko otočje, in ne bodo dovolj 
upoštevale portugalske nevtralnosti, ki bi 
bila lahko s tem kakorkoli kompromitira-
na. Kar se tiče portugalske notranje poli-
tike. jo je mogoče na kratko označiti kot 
voljo do ohranitve popolnega reda na zno-
traj ter pospeševanja in podpiranja narod-
ne edinosti, ki je že doslej zgradila režimu 
Salazarja najtrdnejšo podporo in pripad-
ništvo tudi tistih krogov, ki so bili spočet-
ka še mlačni napram sedanjemu režimu. 

Ipor proti podaljšanju vojaške služI 
v Zedinjenih državah 

Pred burno debato v reprezentančni zbornici 
New York, 14. jul. d. Kakor poročajo iz 

Washingtona, vlada v kongresnih krogih 
veliko zanimanje za debato o predlogih 
šefa  ameriškega generalnega štaba Mar-
shalla glede podaljšanja vojaške službe. Po 
mnenju mnogih vodilnih članov kongresa 
je treba pričakovati, da bo ta debata vladi 
zelo škodovala, če bo Roosevelt trdovratno 
vztrajal na tem, da se doseže podaljšanje 
vojaškega roka preko sedanjega obsega. 
Po mnenju teh osebnosti je treba pričako-
vati zelo dolgotrajne debate, v kateri bo 
zelo malo verjetno, da bi vlada izšla kot 
zmagovalka, če ne bo popustila in omilila 
Marshallove zahteve, pričakovati je treba, 
da se bodo v reprezentančni zbornici po-
javile zelo močne skupine proti temu, da 
se podaljša vojaška slubžba, ki bodo pred-
vsem nastopile proti Marshallovi zahtevi, 
da bi se smele ameriške čete uporabljati 
izven zapadne polute. 

Znani izolacionistični senator Wheeler je 
izjavil, da kaže ameriška javnost čim 
dalje večjo opozicijo proti Rooseveltovim 
načrtom za uporabljanje ameriških voja-
ških sil na tako imenovanih sprednjih po-
stojankah Zedinjenih držav, kakor se radi 
označujejo nekateri otoki, tudi island, izven 
zapadne polute. Kar se tiče možnosti, da 
bi kasneje Roosevelt hotel uveljaviti svoje 
načrte glede uporabljanja ameriške vojske 
izven zapadne polute v direktnih vojaških 
akcijah, je senator Wheeler izjavil, da bi 
Roosevelt v senatu dobil kvečjemu 15 gla-
sov v prilog morebitni ameriški vojni na-
povedi kaki drugi državi. 

Predsednik zunanjepolitične komisije re-
prezentančne zbornice Andrew May bo 
predložil še ta teden reprezentančni zbor-
nici zakonski načrt, s katerim naj bi se 
prepovedalo, da bi smeli ameriški vojaki 
služiti v vojski preko roka, ki jim je bil 
določen pri nastopu vojaške službe in ki 
velja za normalnega. 

Na svojem včerajšnjem zborovanju v 
Chicagu je odbor znane izolacionistične 
organizacije ,America first'  (Naprej Ame-
rika) sprejel resolucijo, v kateri zahteva 
ostavko mornariškega ministra polkovnika 
Knoxa. V resoluciji se polkovnik Knox ob-
tožuje poskušenega nasilja proti ustavi 
Zedinjenih držav, ker je direktno nasveto-
val intervencijo ameriške vojne mornarice 
v sedanji vojni. Resolucija poudarja določ-
bo ameriške ustave, da pritične pravica o 
napovedovanju vojne edinole ameriškemu 
kongresu. 

Izmišljotine vojnih hujskačev 
New York, 14. juL d. »New York Post« 

si še vedno na vse načine prizadeva doka-
zati, kako preti Zedinjenim državam od 
Nemčije cela vrsta nevarnosti, ki se jim 
Zedinjene države po mnenju lista najlažje 
izognejo na ta način, da prično vojno z 
Nemčijo. Tako zvani »vojaški ekspert« te-
ga lista je sedaj iznašel, da so Zedinjene 
države v nevarnosti popolne obkrožitve 
po Nemčiji. Po mnenju tega vojaškega 
eksperta bo ta nevarnost obstojala dotlej, 
dokler ne bo imela Amerika svoje voja-
ške sile že v polni meri pripravljene. List 
piše, da bodo Zedinjene države potrebo-
vale še pet let, preden se bodo v svoji 
vojni proizvodnji lahko otresle odvisnosti 
od inozemstva. List sodi, da Nemčija tega 
roka Ameriki gotovo ne bo privoščila, 
vsaj tedaj ne, ako se ji bo prej posrečilo 
izvršiti štiri važne načrte. Kot te načrte 
navaja list naslednje: Uničenje Sovjetske 
unije, kar bo ustvarilo direktne zveze med 
Nemčijo in Japonsko, nadalje japonsko 
ureditev vzhodnoazijskega prostora, osvo-
jitev zapadnega dohoda v Sredozemsko 
morje in zavojevanje severne Afrike,  ka-
kor tudi organizacijo oporišč na španskih 
in portugalskih otokih. Peti načrt, ki ga 
mora Nemčija po mnenju tega lista še 
uresničiti, preden bo načela obkoljevanje 
Zedinjenih držav, pa je seveda zlom an-
gleške vojaške sile. ki bo Veliko Brita-
nijo spravil v popolno defenzivo.  Kakor 
je iz pisanja »New York Post« razvidno, 
niti tako zvani »vojaški eksperti« v Zedi-
njenih državah sami prav ne verjamejo, 
da bi Zedinjenim državam grozila kaka 
nevarnost od nemške strani, marveč je 
ta nevarnost samo orožje ameriške vojne 
stranke, ki si prizadeva Zedinjene države 
brez potrebe pahniti v vojno. 

Pomanjkanje kavčuka 
New York, 14. jul. d. Kakor poročajo iz 

Washingtona, je »urad za vodstvo ameri-
ške proizvodnje« uvrstil tudi kavčuk med 
tako zvane kritične proizvode, ki se sma-
trajo kot glavne surovine za ameriško 
oboroževalno industrijo. Ta ukrep urada 
za proizvodnjo dokazuje, da je v Zedinje-
nih državah zavladalo občutno pomanjka-
nje kavčuka, dasi so na odgovornih vlad-
nih mestih še nedavno izjavljali, da ima 
Amerika dovolj zalog kavčuka tudi za 
primer dolgotrajnih ovir, ki jih je v pro-
izvodnji kavčuka prinesel vojni čas. V 
ameriških industrijskih krogih navzlic te-

mu še vedno zatrjujejo, da ima Amerika 
kavčuka dovolj, da pa bo vlada ustvarila 
velike zaloge in da samo zaradi tega kav-
čuk ne bo več predmet svobodne proda-
je. Kar se tiče proizvodnje aluminija, ki 
predstavlja prav tako važno surovino v 
vojni industriji, je predsednik »narodne 
industrijske unije« Walter Fuller izjavil, 
da ima ameriška vojna industrija sedaj 
aluminija sicer dovolj na razpolago, toda 
samo na račun drugih industrij, ki ga 
vobče ne morejo dobiti. Fuller je dejal, da 
sta obe največji ameriški tovarni alumini-
ja v mesecu juniju dali vojni industriji 
na razpolago skoraj 60 milijonov funtov 
aluminija. Ti dve industriji imata v Ame-
riki praktično monopol na proizvodnjo 
aluminija. Do jeseni računajo, da se bo 
proizvodnja aluminija početverila napram 
sedanjemu obsegu. 

Onemogočen odhod nemških 
konzulov iz Amerike 

New York, 14. jul. d. Kakor poročajo iz 
San Francisca, je vlada Velike Britanije 
zajamčila nemškima generalnima konzu-
loma Wiedemannu in Borchersu, ki potu-
jeta preko Tihega oceana z japonsko ladjo 
v šanghaj, da med prevozom ne bosta are-
tirana, če bi japonsko ladjo srečale angle-
ške patrolne ladje. Ker pa je angleško 
jamstvo prišlo prekasno, nemška general-
na konzula nista mogla odpotovati z ja-
ponskim parnikom »Yamata Maru«, kakor 
je bilo prvotno določeno. Ko sta nemška 
generalna konzula prejela jamstvo varne-
ga potovanja, je bila japonska ladja že 50 
milj oddaljena od San Francisca. Wiede-
mann in Bochers sta telefonirala  v Tokio, 
kjer sta prosila japonsko vlado, naj bi po-
zvala ladjo, naj se vrne v San Francisco 
ter vzame na krov nemška konzula z vsem 
osebjem konzulatov ter z njihovima druži-
nama. Nato sta se nemška konzula brzo-
javno obrnila na ladijskega kapitana, ki 
pa je izjavil, da se ne more vrniti v San 
Francisco. Verjetno je, da bo osebje nem-
ga konzularnega zastopstva, ki potuje v 
šanghaj, dobilo prostor na japonski ladji 
»Tatuta Maru«, ki bo ob koncu meseca 
odplula iz San Francisca v Tokio. 

Washington, 14. jul. d. Ameriški zunanji 
minister Hull je včeraj izjavil, da člani 
nemških konzularnih zastopstev, ki bodo 
ta teden odpotovali iz New Yorka v Nem-
čijo, ne bodo deležni jamstva varnega 
spremstva po morju. Na ta način se uteg-
ne zgoditi, da bosta nemška konzula v San 
Franciscu in New Yorku Wiedemann in 
Borchers, ki se nameravata vkrcati v San 
Franciscu ne neko japonsko ladjo, padla 
v roke angleškim patrolam na Tihem 
oceanu, če bodo te britanske patrole ja-
ponsko ladjo, na kateri potujeta nemška 
konzula, prestregle. 

Turški odposlanec pri 
Ribbentropu 

Berlin, 14. jul. u. Nemški zunanji mini-
ster Ribbentrop je nekje za vzhodnim bo-
jiščem sprejel v soboto turškega pooblašče-
nega ministra Cevaka Ačikalina, ki se tre-
nutno mudi v Nemčiji. 

Letalski promet 
med Nemčijo in Turčijo 

Carigrad, 14. jul. ir. Med turško vlado 
in nemškim poslaništvom v Ankari je bil 
dosežen sporazum za vzpostavitev redne 
potniške letalske zveze med Nemčijo in 
Turčijo. 

Izseljevanje Japoncev 
iz Batavije 

Tokio,  14. julija d. V japonsko 1uko Ko-
be je priplula japonska ladja »Asama Ma-
ru«, ki je pripeljala s seboj nad 300 žen 
in otrok nemške narodnosti ki so bili eva-
kuirani iz Batavije. Fvakuiranci bodo za-
časno nastanjeni v Tokiu, Jokohami ter v 
drugih japonskih mestih. Že prei je ista ja-
ponska ladja izkrcala v luki Nagasaki dru-
gih sito nemških žen »n otrok, ki so bili eva-
kuirani iz raznih krajev Nizozemske Indi-
je. 

Eksplozija bencina 
na ribiškem čolnu 

Madrid,  14. julija s. Zaradi eksplozije 
bencina se je vnd in potopil med Ceuto 
in Rio Martinom ribiški čoln »Teresa Pia-
no«. Posadko sita rešila dva bližnja ribiška 
broda. 

Obvezna delovna služba 
v Srbiji 

Beograd, 14. jul. ir. Podtajnik srbskega 
komisarijata za socialno skrbstvo je izdal 
odredbo, s katero se uvaja obvezna de-
lovna služba za vse moške v Srbiji v sta 
rosti od 14. do 25. leta. Rok delovne služ-
be traja 9 mesecev. 

Duce sprejel 
Ministra za nacionalno 

vzgojo 
Rim, 14. julija, s. Duce je sprejel Mini-

stra za nacionalno vzgojo, ki mu je pred-
očil primernost reforme  sedaj veljavne raz-
delive šolskega leta. 

Minister Host Venturi 
v Berlinu 

Berlin, 14. jul. d. Na povabilo ministra 
za promet je prispel danes v Berlin ita-
lijanski minister za promet Host Venturi. 
Na kolodvoru so ga sprejeli podtajnik 
nemškega prometnega ministrstva Klei-
mann ter zastopniki italijanskega velepo-
slaništva. Minister Host Venturi si bo ogle-
dal prometne naprave ln ustanove v več 
nemških mestih. 

Gospodarstvo 
Ustalitev cen 

Vojna na morju 
La  Linea.  14. julija d. Preteklo noč je 

prevozilo gibra'tarško ožino v suneri iz 
Atlantika proti Sredozemskemu morju če-
tvero rfancoskih  trgovinskih ladij, ki so 
bile v spremstvu neke francoske  pomožne 
vojne ladje. Kmalu nato je pasirala Gi-
braltarsko ožino še peta francoska  ladja, 
ki je bila v sipremstvu francoske  topničar-
ke. Ta ladja pa je vzela smer proti Atlan-
tiku. Kratek čas zatem je dospela v gi-
braltarsko luko britanska križarka skupaj 
z 8 torpedovkami, za njimi pa velik bri-
tanski konvoj 12 trgovskih ladij v sprem-
sitvu šestih britanskih rušilcev. 

San  Sebastiano,  14. julija s. O potopitvi 
francoskega  trgovskega parnika blizu Mon-
te Yguelda se je zvedelo nekaj podrobno-
sti. Kapitan ladje, ki se je imenovala »Vir-
go Fidelis«. je izjavil da je -adjo ponoči 
napadla angleška podmornica. Ko jo je za-
dela s torpedom, se ji je približala ter je 
člane posadke obstreljevala še s strojnica-
mi. Ljudje, ki so že poskakali v morje, so 
se hoteli rešiti s plavanjem. Eden izmed 
brodolomcev je bil v vodi ranjen. 

Tanger,  14. julija s Prava zmešnjava je 
nastala v Gibraltarju spričo vesti, da je bi-
la neka trgovska ladja torpedirana 25 milj 
od Gibraltarja. Oblasti so takoj poskrbele, 
da je bilo nadzorstvo na morju okrog an-
gleškega oporišča močno ojačeno, prepove-
dali so tudi sleherni ribolov v teritorialnih 
vodah oporišča. Posadka torpedirane ladje, 
ki se je rešila, se je hudo pritoževala, ker 
ji nobena druga angleška ladja ni pravo-
časno prihitela na pomoč, čeprav so z lad-
jo oddaili neštete pozive. 

Ženeva,  14. julija d. Kakor poročajo iz 
Pariza, je angleška podmornica v bližini 
luke Lorient usitavila francosko  ribiško 
ladjo »Claire de Alcantara«. Poveljnik bri-
tanske podmornice se je skušal s posadko 
francoske  ribiške ladje dogovoriti, da bi 
odpotovala v Anglijo ter se vdinjalla v de 
Gaulleovo armado. Ker so francoski  mor-
narji to ponudbo soglasno odbili, je angle-
ška podmornica francosko  ladjo potopila. 
Posadko je sprejela na krov neka druga 
francoska  ribiška ladja ter jo nato izkrca-
la v Lorientu. 

Letalski boji na zapadu 
Berlin,  14. julija d. V noči od nedelje na 

ponedeljek je angleško letalstvo z manjši-
mi salami napadlo več točk v zapadni Nem-
čiji. Kakor je bilo davi objavljeno z me-
rodajnega mesta, yo britanska letala me-
tala rušilne m zažigalne bombe na več 
mest, vendar je bila povsod po doslej zbra-
nih podatkih povzročena le brezpomembna 
škoda, v prvi vrsti zopet v sitanovanjskih 
okrajih. NemSka nočna lovska letala so se-
strelila eno britansko letalo. 

Stockholm,  14. julija d. Davi objavljeni 
komunike angleškega letalskega ministrstva 
pravi, da so se nemški letalski napadi na 
Anglijo preteklo noč koncentrirali v prvi 
vrsti proti objektom v obalnem pasu. ter 
na neko točko v osrednji Angliji. Napadi 
niso bili velikega obsega in tudi niso za-
htevali večjega števila človeških žrtev. V 
vzhodni Angliji je bilo porušenih nekaj po-
slopij, vendar pa pravi komunike, da je 
povzročena škoda lažjega značaja. Britan-
ska letala so preteklo noč preletela razne 
cilje v severozapadni Nemčiji. 

Evakuacija nemških 
državljanov iz Rusije 

Ankara, 14. jul. d. Včeraj so prispeli v 
Ankaro člani nemškega poslaništva v Mo-
skvi ter uradniki konzulatov v Leningra-
du in Batumu. Transport preko sovjetsko-
turške meje se je izvršil pod vodstvom 
bivšega nemškega poslanika v Moskvi 
Schulenburga. Z nemškimi diplomatskimi 
in konzularnimi uradniki je prispelo tudi 
okoli 100 nemških državljanov, ki so prej 
stalno prebivali v Rusiji. Nekaj Nemcev 
je zaradi prometnih ovir moralo ostati v 
Rusiji, bodo pa prav tako v kratkem pri-
speli v Nemčijo. Nemški generalni konzul 
iz Vladivostoka je z vsem uradništvom 
svojega konzulata že predvčerajšnjim pri-
spel v Mandžukuo. 

Evakuacija preostalih nemških držav-
ljanov iz Sovjetske Rusije bo izvedena s 
posredovanjem države, ki zastopa nemške 
interese. Za dosedanjo evakuacijo sta si 
posebne zasluge pridobile s svojim posre-
dovanjem bolgarska in turška vlada. 
Poostreno nadzorstvo 

nad tujci v Rusiji 
Ankara,  14. julija d. Potniki, ki so prav-

ica. prispeli iz Sovjetske Rusije v Turčijo, 
pripovedujejo, da so na potovanju iz Mo-
skve zaradi pomanjkanja vlakov in dolgih 
postankov na posameznih postajah imeli 
ogromne zamude. O razpoloženju, ki je 
zavladalo v Moskvi ob izbruhu vojne pri-
povedujejo razne zanimivosti. Sovjetska 
javnost je bila zaradi izbruha vojne povsem 
presenečena. M e d prvimi ukrepi, ki so jih 
podvzele sovjetske oblasti po izbruhu voj-
ne, je bila poostrena kontrola tujcev in 
tujih diplomatskih zastopstev. Tujim dr-
žavljanom je bila vzeta vsaka možnost zve-
ze z inozemstvom 
Brezuspešna prizadevanja 

Moskve v Finski 
Stockholm, 14. jul. s. Listi objavljajo iz 

finske  belomodre knjige sporočila Moloto-
va Paasikiviju, naj bi se finska  zunanja po-
litika prilagodila švedski, in zatrjujejo, da 
so bile to zgolj boljševiške fantazije,  ki skri-
vajo nameravano gospostvo Kremla nad 
Finsko. 

2e prejšnji mesec smo o priliki zame-
njave dinarjev v lire poudarili, da je z do-
ločitvijo tečaja za zamenjavo dana osnova 
za bodoče ukrepe za čim prejšnjo ustalitev 
cene. Določitev ugodnega tečaja za zame-
njavo, s katerim je bila ob zamenjavi pri-
znana dinarju večja kupna moč, je gotovo 
olajšala prizadevanje, da se onemogoči 
nadaljnje dviganje cen. 

Številni ukrepi za ustalitev cen, ki so 
bili izdani v zadnjih tednih, kažejo trdno 
namero Visokega komisarja, da ne dopu-
sti nobenega nadaljnjega dviganja cen. 
Številni kršitelji predpisov so bili že po-
zvani na odgovornost in eksemplarično 
kaznovani. Široki sloji prebivalstva, zlasti 
nameščenci in delavci, so z zadoščenjem 
pozdravali vse te korake, zlasti tudi one, 
ki gredo za tem, da se izdani predpisi naj-
strožje spoštujejo in da se izpolnijo vse 
vrzeli, ki bi sicer dopustile izigravanje. 
Tudi kmečko prebivalstvo spoznava, da 
nadaljne dviganje cen kmetijskih proiz-
vodov končno ne more prinesti kmetu pri-
čakovanih koristi, ker mora dviganju cen 
živil slediti prej ali slej povišanje mezd in 
plač in ustrezajoče povečanje cen onega 
blaga, ki ga kmet kupuje. 

Izmed številnih ukrepov, ki imajo na-
men, organično urediti razmerje med bla-

govnimi cenami, mezdami in plačami ter 
postaviti celotno zgradbo cen na trajno 
osnovo, je omeniti zlasti objavo novega 
maksimalnega cenika za trgovino na de-
belo in drobno, ki že velja od 8. t. m., na-
dalje ustanovitev izravnalnega sklada za 
gospodarsko ureditev pokrajine, določitev 
obrestne mere za hranilne vloge, dolžnost 
prijave zalog življenjskih potrebščin in 
njihova zapora, dolžnost prijave pridela-
nega žita, na drugi strani pa ureditev po-
vpraševanja in ponudbe dela, podaljšanje 
kolektivnih delovnih pogodb, preureditev 
strokovnih organizacij delojemalcev in 
končno prilagoditev plač in mezd zviša-
nim življenjskim stroškom. Tem ukrepom 
sta bila sedaj pridružena še dva nova va-
žna ukrepa, in sicer določitev pribitkov 
v nadrobni prodaji in določitev maksimal-
nega cenika za gostinske obrate v Ljub-
ljani. Tako se postopno urejujejo cene na 
vseh področjih gospodarskega življenja, s 
čemer je dano jamstvo za uspešno stabili-
zacijo vseh cen. 

Da se bodo izdani ukrepi tudi v celoti 
spoštovali in izvajali, so predvidene za 
kršitelje zelo stroge kazni, tako v denar-
ju kakor tudi z zaporom poleg zaplembe 
blaga in začasnega ali trajnega odvzema 
obratne pravice. 

Gospodarske vesti 
= Zamenjava dinarjev na področju, ki 

je priključeno Albaniji. V okrajih Koso-
vo, Debar in Struga, ki so priključeni Al-
baniji, je prešla te dni civilna oblast po 
odredbi Duceja iz rok vojaške oblasti v 
roke albanske vlade. Albanski državni mi-
nister Faizi Alizoti je bil postavljen na 
tem področju za civilnega komisarja. Ob-
enem je albanski uradni list objavil Du-
ce j ev razglas o zamenjavi dinarjev v al-
banske franke  na tem področju. Prebi-
valci v kosovski, debarski in struški po-
krajini dobe za 100 din 6 albanskih fran-
kov. 

= žitna letina na Hrvatskem. Iz Zagre-
ba poročajo, da kaže tudi letošnja letina 
pšenice zelo dobro in da bo krita celotna 
potreba države. Vlada je že pripravila na-
redbo o odkupu pšenice, ki jo bodo izvršili 
lcomisionarji za račun državne direkcije za 
prehrano, kjer je predvidena ustanovitev 
posebnega proračunskega urada, ki bo imel 
nalogo, izravnati vse prevozne stroške, ta-
ko da bo prodajna cena pšenici v vseh 
krajih države enotna. Tudi vprašanje 
financiranja  odkupa je rešena z odobrit-
vijo potrebnega kredita od strani držav-
nega zakladnega ministrstva s sodelova-
njem denarnih zavodov. Tudi komisionarji 
bo za odkup stavili na razpolago svoja 
denarna sredstva. 

= Odkupne cene za pšenico na Hrvat-
skem. Državno ravnateljstvo za prehrano 
je na podlagi zakonskega dekreta o pre-
hrani prebivalstva objavilo pogoje za pre-
vzem pšenice. Odkupna cena bo znašala za 
pšenico v teži 79 kg (1% primesi) 450 din 
za metrski stot; odkupna cena za pšenico 
76-79 kg (2°/o primesi) je določena na 430 
din, za pšenico v teži izpod 76 kg (do 5°/a 
primesi) pa na 420 din; za rž in soržico 
je določena cena 420 do 430 din, vse fran-
ko skladišče komisionarja državne direk-
cije za prehrano. 

= Oskrba Hrvatske s steklom. Na seji 
hrvatskega sveta za zunanjo trgovino, ki 
se je vršila te dni, je bilo iznešeno poro-
čilo o dogovoru s tvornico stekla v Hrast-
niku glede dobave stekla. S priključitvijo 
občine Hum vzhodno od Ormoža (na le-
vem breggu Drave) je Hrvatska dobila 
dobila edino tvornico stekla na državnem 
področju (tvornica v Daruvaru že 15 let ne 
obratuje). Tvornica v Humu izdeluje le 
zeleno votlo steklo in bo del svoje pro-
dukcije odstopila tvornici v Hrastniku, ta 
pa bo v kompenzacijo izvažala na Hrvat-
sko belo votlo steklo. 

= Deficit  ameriških financ.  Iz New 
Torka poročajo, da je proračun za leto 
1941/42, ki je že predvideval primanjkljaj 
v višini 9.2 milijarde dolarjev, postal ilu-
zoren zaradi razširjenja ameriškega ob-
orožitvenega programa in odobritve kre-
dita 7 milijard dolarjev na podlagi zakona 
0 pomoči. V revidiranem proračunu je se-
daj deficit  narasel na 12.8 milijarde do-
larjev. Pri tem pripominjajo, da pod seda-
njimi okoliščinami ni mogoče vzpostaviti 
zanesljivega proračuna. Prvotno so bili iz-
datki za vojsko v letu 1941/42 predvideni 
v višini 10.8 milijarde dolarjev, sedaj pa 
računajo z izdatki 15.5 milijarde dolarjev. 
Baje je ta oborožitveni program še ne-
zadosten in ga nameravajo povišati na 
30 do 40 milijard, sklicujoč se na to, da 
znašajo nemški vojaški izdatki okrog 50 
milijard dolarjev letno. 

= Racioniranje oblačil na Hrvatskem. 
Razdeljevanje potrošniških nakaznic v Za-
grebu bo v kratkem zaključeno. Na pod-
lagi teh nakaznic bodo dobili moški eno 
obleko in en površnik, en par čevljev, 10 m 
bombaževine za posteljno perilo, dve nočni 
srajci, dve delovni obleki, dve brisači in 
2 m bombaževine za krpe; vsako četrtletje 
po 1 dnevno srajco, 1 spodnje hlače; vsaki 
dve leti 1 dežni plašč, vsaka tri leta pa 
1 posteljno odejo, ženske dobe na leto eno 
volneno in 3 bombaževinaste obleke, 1 par 
čevljev, 10 m bombaževine za posteljno 
perilo; na četrt leta 1 srajco, 2 para spod-
njega perila; do konca letošnjega leta 8 
parov nogavic, 2 nočni srajci, 2 delovni 
obleki, 2 brisači; vsako drugo leto 1 dežni 
plašč, na tri leta pa 1 posteljno odejo. Od 
racionlranja so izvzeti predmeti za šport 
in kopanje ter oblačila iz crepe de Chine 
in crepe marocaine. 

= švicarska trgovinska mornarica. Tež-
koče pri dovozu prekomorskega blaga in 
pri izvozu švicarskega blaga v prekomor-
ske države so privedle Švico do tega, da 
se je pričela sama baviti z morsko plovbo, 
čeprav nima svoje morske obale. Dne 9. 
aprila t. 1. je švicarska vlada izdala zakon 
o pomorski plovbi in švicarski pomorski 
zastavi. Od tedaj so bile ustanovljene tri 
švicarske paroplovne družbe, in sicer dru-
žba Suisse Atlantique. Societe de Navi-
gation Maritimu S. A s sedežem v Lau-
sanni, nadalje družba Maritime Suisse S-
A. s sedežem v Baslu, ki je prav te dni 
odkupila pamik »Generoso« za 950.000 
frankov,  tretja družba pa je bila te dni 

ustanovljena v Lisboni. pod imenom »CLa 
Suissa de Navegacao«. Švica ima sedaj 
okrog 140.000 bruto registrskih ton trgo-
vinske mornarice. Švicarske ladje imajo 
po večini svojo domovinsko luko v Genovi 
in Savoni, od koder vozijo redno do Liz.-
bone, kjer se blago preklada na večje pre-
koocanske ladje odnosno prekomorsko bla-
go na švicarske ladje. Ker je Italija v ne-
davnem trgovinskem sporazumu priznala 
Švici pomembne olajšave za tranzitni 
promet predvsem preko genovske luke, 
nameravajo Švicarji sedaj uvesti tudi ne-
posredno zvezo od Genove do New Yorka. 
Švicarski zvezni svet je nedavno stavil 
na razpolago kredit 16 milijonov frankov 
za povečanje švicarske trgovinske morna.-
rice. Vrhu tega si Švica prizadeva pove-
čati svoj promet s prekomorskimi drža-
vami tudi na ta način, da bi se prekomor-
sko blago prevažalo iz Portugalske v Švico 
po suhem. Prvotno je hotela Švica uvesti 
neposredni promet s tovornimi avtomobili 
iz Švice do Lizbone. Ta načrt pa se ne 
da uresničiti, ker Portugalska in Francija 
ne dovoljujeta tranzitni promet s tovornimi 
avtomobili za inozemski račun. Pri suho-
zemnem tranzitnem prevozu obstoja tež-
koča v tem, da imata Španija in Portu-
galska drugačno širino železniškega tira 
(namreč široki tir 1.676 m, med tem ko 
znaša normalni tir 1.345 m). Sedaj po-
ročajo iz Curiha, da so našli rešitev na ta 
način, da bodo blago prevažali i* Švice do 
špansko-francoske  meje po želesnici. pr<i-
ko Španije pa v tovornih avtomobilih, na-
kar se bo blago zopet prekladalo na špan-
sko-portugalski meji na železniške vago-
ne. V obratni smeri pa se bo na isti način 
prevažalo prekomorsko blago v Švico. Iz 
Švice so za vzdrževanje tega prometa od-
poslali v Španijo 20 težkih tovornih avto-
mobilov, ki bodo prevažali blago skozi 
Španijo, kjer vlada pomanjkanje vago-
nov. 

= Tunel med Švedsko in Dansko. Te 
dni je bil izročen oblastvom v Stockhol-
mu in Kobenhavnu načrt za gradnjo 12 km 
dolgega tunela za cestni in železniški pro-
met pod Oere-Sundom, ki bo vezal danski 
otok Seeiand odnosno Kobenhavn s Šved-
sko. S tunelom bodo najprej zvezali dan-
ski otok Amager, ki leži pred Kobenhav-
nom z drugim otokom Saltholm, od tod 
pa bodo pod Oeresundom speljali tunel 
do švedske obale južno od mesta Malmo. 
Gradbeni stroški so predvideni na 140 mi-
lijonov danskih kron in bodo gradbena 
dela trajala 6 let. Po dograditvi tunela bo 
omogočen neposredni železniški promet 
med Švedsko in Nemčijo, in sicer od Ko-
benhavna proti jugu preko velikega Stor-
stroem-mosta med otokoma Seeiand m 
Falster do mesta Rodbi na južnem delu 
Lollanda, od koder je predviden trajekt 
do nemškega otoka Fehmarn. 

= Pomanjkanje papir ja v Franciji. 
Francoska vlada je izdala nove ukrepe za 
omejitev potrošnje papirja. Z večjimi 
nemškimi dobavami so se sicer povečale 
zaloge časopisnega in tiskovnega papirja, 
kar je omogočilo francoskim  dnevnikom, 
da so pričeli izhajati na štirih straneh, 
medtem ko so doslej izhajali na dveh. 
Občutneje pa je postalo pomanjkanje pa-
pirja za pisanje in zlasti ovojnega papir-
ja. Zato so oblastva začasno prepovedala 
izdelovanje vrste predmetov iz papirja in 
kartona, zlasti predmetov reklamnega zna-
čaja, obenem pa so prepovedala izdelova-
nje vizitk, dvojnih pisemskih kuvert, je-
dilnih listov, programnih zvezkov za gle-
dališče, kino in koncerte in izdelovanje 
finega  pisemskega papirja. 

= f  Kan Friedrich von Siemens. Te dni 
i je v Berlinu umrl v srtarosti 68 let znani 
I industrijec Kari Friedrich von Siemens, 
i Bil je sin Wernerja von Siemensa, zna-

menitega ustanovitelja nemške elektroteh-
nične industrije. Po končanih študijah in 
bivanju v Ameriki, Londonu in Parizu je 
vstopil v očetovo podjetje in je leta 1012 
postal ravnatelj podjetij Siemens-Schuk-
kert. Po smrti brata Wilhelma je postal 
predsednik upravnega sveta družbe Sie-
mens & Halske in družbe Siemens-Schuk-
kert-Werke. Po svetovni vojni je bil vrsto 
let predsednik nemškega državnega gospo-
darskega sveta. Mnogo je skrbel za so-
dobno rešitev stanovanjskega vprašanja 
delavcev obeh velikih podjetij in zlasti za 
gradnjo velike delavske naselbine Berlin-
Siemensstadt. Leta 1921 je dobil naziv 
častnega doktorja tehniške visoke šole v 
Monakovem. leta 1927 naziv častnega dok-
torja vseučilišča Halle, leta 1929 pa je po-
stal častni senator tehniške visoke šole 
Braunschweig. 

Nezaposlenost v Franciji 
nazaduje 

Število nezaposlenih v Franciji stalno na-
zaduje. Dne 9. oktobra lanskega leta so 
našteli še 1 milijon 59.229 brezposelnih, le-
tos dne 31. maja pa samo še 376.982. Od 
tega jih odpade samo na departement Sei-
ne 198.907. 



Obisk Visokega  Komisarja vnemo in pozornostjo Mninu n TU flv-
ljenjska vprašanja tega Čudovitega, pone-
kod bogatega, ponekod siromašnega košč-
ka zemlje in da na vsej tej zemlji *lvl 
pošten in prostodušen rod, ki rad sode-
luje z vsakomer, (e pride k nJemu z do-
bro, odkrito besedo, kakor Je g. Visoki 
Komisar v nedeljo po notranjskih trgib 
in vaseh nagovarjal množico. Na sožitje 
med naiim ljudstvom in oblastjo bodo 
brez dvoma blagodejno vplivala ponovna 
zagotovila visokega funkcionarja,  ki na 
naši zemlji predstavlja izvrševalca Duce-
jeve volje, da bo fašistična  Italija zme-
rom ščitila naš narod, njegovo kulturno 
samobitnost, njegov jezik in narodne obi-
čaje. Manifestacije,  ki so se v nedeljo 
vrstile od Vrhnike pa do Loia in Starega 
trga, so pokazale, kako zna naš narod 
ceniti pravičnost in naklonjenost ln kako 
zna biti zanju hvaležen z delom, disci-
plino in lojalnostjo. — Visoki Komisar je 
na tem svojem obhodu potoval skozi kra-
je, ki spadajo med najbolj siromašne v 
naši pokrajini, marsikatero odposlanstvo 
se Je s prošnjo obrnilo nanj in že na me-
stu je Eksc. Grazioli najpotrebnejšim raz-
delil nekaj podpor. Se več pa je bilo ra-
dosti ob vsej tej poti — iskrene radosti 
našega prebivalstva, da lahko v svoji sre-
di pozdravi predstavnika fašistične  Itali-
je, ki je našemu ljudstvu že s svojimi 
dosedanjimi ukrepi zagotovila delo in mir. 

njihove naloge. Po oblaku cerkve Sv. Pavla 
je častna četa izkazala Visokemu Komi-
sarju ob sviranju himne vojaške časti, na-
to pa Je Visoki Komisar s spremstvom na-
daljeval pot preko Drenovega griča, Loga 
in Brezovice do Ljubljane. 

V Drenovem griču se Je prebivalstvo 
zbralo s Šolsko mladino in gasilci ln navdu-
šeno sprejelo visokega gosta. V Logu ga Je 
pozdravila četa miličnikov pred šolo, kjer 
je tudi sedež Stranke. Po sprejemu vda-
nostnih pozdravov šolske mladine se je Vi-
sokemu Komisarju župan Ivan Jarc zahva-
lil za obisk ter mu zagotavljal lojalnost in 
sodelovanje prebivalstva. — Na Brezovici 
se je zbralo prebivalstvo s šolsko mladino, 
kateri se je pridružila tudi mladina iz No-
tranjih goric. Po obhodu častne čete sta 
Visokega Komisarja pozdravila župan 
Ignac Novak in župnik Andrej Lavrič. 

na Notranjskem Naš narod je na manifestativen  način potrdil svojo vdanost Rimu in Duceju 
Naša Notranjska je imela v nedeljo iskreno slovesen praznik, kom kmetskega prebivalstva. Lep sprejem 

ko je v svoji sredi pozdravila Visokega Komisarja Eksc. Emilija Je dokazal lojalnost slovenskega ljudstva 
Graziolija. Visoki predstavnik je obiskal vse pomembnejše kraje tega do fašistične  Italije. Pod zaščito vlade in 
predela Ljubljanske pokrajine in je Ul povsod zelo toplo sprejet. hrabre vojske bo slovensko kmečko prebi-
Bila je to po daljšem času resnično lepa poletna nedelja, polna sonca valstvo lahko živelo in delalo v miru, ki 
in vedrine in povsod, kamor je visold gost prispel, se je zbirala »i najbolj želi. — Pred govorom Je 
množica kraškega prebivalstva v prazničnem razpoloženju. Nas narod šolska mladina zapela Giovinezzo, po go-
je tudi pri tej priliki izpričal svojo vdanost in hvaležnost Vladi in voru pa Himno imperija. Visoki Komlsur 
Duceju, po čigar velikodušni naklonjenosti je naša zemlja sredi je posebej pohvalil mladino in šolsko vod-
viharja deležna prospeha in mira. stvo. Po ogledu sedeža stranke, ki ga vodi 

šef  Simoncinl, Je tudi v Cerknici stopil v 
cerkev v spremstvu župnika Ivana štraj-
herja ln prebivalstva. V občinskem uradu 
so ga pozdravili še predstavniki občin Be-
gunje in Sv. Vid. Visoki Komisar je vsem 
zatrdil, da bo o priliki obiskal tudi vse 
oddaljene vasi, njegov sedanji obisk pa naj 
dokaže, da se zanima tudi za najmanjša 
naselja v pokrajini, katerih vsa važna go-
spodarska ln socialna vprašanja bodo reše-
na enako učinkovito, kakor vprašanja 
glavnega mesta Ljubljane. V Imenu ob-
čine Sv. Vid je Visokega Komisarja po-
zdravil župan Anton Tekavc. V sedežu 
Stranke Je bilo servirano okrepčllo, nato 
pa se je Visoki Komisar s spremstvom 
ob navdušenem vzklikanju množice odpe-
ljal proti Grahovu. 

Prva naslednja postaja Je bila v Marti -
njaku, kjer se Je prebivalstvo zbralo ob 
cesti in navdušeno pozdravljalo visokega 
gosta. Po kratkem postanku v tej prijazni 
vasici so avtomobili odbrzeli v Grahovo, 
kjer sta šolska mladina in prebivalstvo 
Visokega Komisarja enako navdušeno po-
zdravila. 2upan Lojze Vester Je visokemu 
gostu izrekel toplo dobrodošlico. Po obho-
du častne čete pod poveljstvom stotnika 
Landriana so se Visokemu Komisarju po-
klonile tri deklice v imenu šolske mladine 
in mu izročili lep šopek. 

Nedeljsko potovanje Visokega Komisar-
ja Eksc. Graziolija po naši Notranjski spa-
da pač med najlepše dogodke, kar smo 
jim bili priče v času našega življenja pod 
varnim okriljem Fašistične Italije. O dvo-
jem je nas vse vnovič prepričal ta po-
hod, ki je predstavljal samo niz trium-
falnih  srečanj visokega dostojanstvenika 
z našim preprostim kmečkim ljudstvom: 
da se g. Visoki Komisar kot predstav-
nik najvišje oblasti med nami z iskreno 

tane zadeve in redno odgovarjal na nešte-
te dopise, pomagal, kjer je le mogel, in a* 
ni nikdar pritoževal, da ga je zaupanje 
njegovih rojakov razen njegovega rednega 
posla obremenjevalo stalno z dolgotrajnim 
izrednim delom. Pa vendar je našel še ča-
sa, da je vodil kot predsednik posle po-
družnice Ciril-Metodove družbe v Beogra-
du in deloval kot delaven član in pravni 
svetovalec v glavnem odboru Rdečega kri-
ža. Tudi slovenski dijaki, ki so postali po 
koncu svetovne vojne deležni njegovega 
znatnega darila 10.000 K, ne bodo pozabili 
njega, ki je iz lastne skušnje vedel, kako 
hudo je študirati brez denarja. 

Kot vsi v resnici dobri ljudje je bil velik 
ljubitelj narave. V Beogradu je skoro vsa-
ko nedeljo v spremstvu svoje gospe sopro-
ge kot pravi Slovenec hodil na Avalo. V 
Ljubljani je bil v svoji mladosti med usta-
novitelji Ljubljanskega športnega kluba. 

Kakšen ugled in ljubezen je užival po-
kojni Ivan v Beogradu, sta nam odkrila v 
svojih pogrebnih govorih podpredsednik 
državnega sveta g. Radoje Jovanovič in 
odposlanec Rdečega križa sanitetni general 
g. dr. Žarko Ruvidič. Slavila sta plemeni-
tost njegove duše in njegovo srce, polno do-
brote njegovo temeljito pravno znanje in 
pravno zavest, objektivnost in pravičnost, 
pri tem pa redko skromnost, akoravno je 
zapustilo njegovo delo v državnem svetu 
tako globoko brazdo, da bo to delo služi-
lo za zgled bodočim generacijam. 

Naj bodo ta zagotovila ljubezni in spo-
štovanja njegovih slovenskih in drugih pri-
jateljev, znancev in častilcev vsaj v majh-
no uteho njegovi težko preizkušeni gospe 
soprogi Magdi iz spoštovane ljubljanske 
rodbine g. Emanuela Josina, direktorja 
finančne  blagajne v p. Lepo ju je bilo gle-
dati, ko sta se sprehajala po Beogradu ali 
sedela v kavarni sama ali v družbi njiho-
vih slovenskih ali beograjskih prijateljev. 
On s svojo divno glavo, kakor smo čuli ob 
njegovem grobu, še vedno kodrolas in črn. 
jak hrust, zdrav ln čvrst — mati mu je 
umrla v svojem 96. letu! — ona pa fina  in 
drobna, precej mlajša po letih, a mu ne-
skončno vdana in zanj skrbeča. Usoda pa 
je hotela, da je izdihnil v njenih rokah, iz 
katerih ga ni izpustila zadnjih 25 ur nje-
govega trpljenja, prav na njen rojstni dan, 
z njegovim imenom na ustnih. 

Bodi našemu odličnemu rojaku časten 
spomin, njegovi gospe soprogi pa globoko 
sožalje in želja, da najde tolažbo v lepih 
spominih. 

V spomin Ivanu Skarjl 
Danes je štirinajst dni, odkar počiva na 

beograjskem pokopališču naš ugledni slo-
venski rojak državni svetnik Ivan Skarja. 
Dolga leta svetovne vojne je srečno prebil 
kot rezervni topničarski častnik v Galiciji 
in Italiji, sedanja vojna ga je pa otela. V 
resnici je postal žrtev vojne. Po bombardi-
ranju Beograda Je potoval kot član glav-
nega odbora Rdečega križa v Vrnjce in Sa-
rajevo, prestal mnogo prizorov groze in 
razdejanja, trpel tudi pravo pomanjkanje, 
ko je moral živeti dneve in dneve le ob 
vodi in suhem koruznem kruhu, dokler se 
Rdečemu križu ni posrečilo dobaviti naj-
potrebnejših živil, tako da je njegova zve-
sta soproga Magda lahko začela kuhati v 

Iz Grahovega se je visoki dostojanstve-
nik odpeljal pod znamenito Križno goro z 
znano Križno Jamo. Tu je bil Visoki Ko-
misar spet deležen prisrčnega sprejema. 
Na trgu pod cerkvijo ga Je prebivalstvo 
navdušeno pozdravljalo, po obhodu častne 
čete in po raportu poveljujočega častnika 
pa so šolske deklice poklonile komisarjevi 
gospe lepo kito cvetja. Na odru so se zbra-
li predstavniki z županom Francem Mla-
karjem in župnikom Francem Presetnl-
kom, v imenu starotrške in loške občine pa 
je Visokega Komisarja pozdravil podžupan 
Franc škrbec. Visoki Komisar je v odgovo-
ru priznal vrline našega kmetskega ljud-
stva in izjavil, da bodo tudi v bodočnosti 
dejanja pričala o naklonjenosti fašistične 
Italije našemu prebivalstvu. — Po krat-
kem obisku cerkve se je Visoki Komisar 
s spremstvom odpeljal v Stari trg. 

Tudi starotrško prebivalstvo se je zbralo 
s šolsko mladino ln predstavniki ob glavni 
cesti. Dobrodošlico je izrekel župan Mla-
kar s predstavniki sosednih vasi in občin. 
V sedežu Stranke je šef  Ernesto Giaco-
mini poročal Visokemu Komisarju, v cer-
kev pa ga je povedel župnik Franc Pre-
setnlk. Podžupan Franc škrbec mu je nato 
izročil spomenico, v kateri prebivalstvo 
Starega trga prosi predstavnika vlade za 
rešitev najnujnejših gospodarskih vpra-
šanj. Spomenico je Visokemu Komisarju 
izročil tudi nadupravitelj snežniške grašči-
ne Leon šauta. Posebno zanimanje Visoke-
ga Komisarja je vzbudila živinska raz-
stava, ki so jo priredili starotrški živino-
rejci. Nad 50 glav premijirane montafonske 
pasme je pričalo o visoki stopnji živino-
rejstva v tem kraju. Kmetijski referent 
Vladko Mohorčič je Visokemu Komisarju 
poročal o stanju živinoreje in o njenih po-
trebah. Živinorejski zadrugi, ki uspešno de-
luje, je Visoki Komisar poklonil večjo vso-
to za nagrade najboljšim živinorejcem. 

čez Gorenje jezero In Unec 
do Planine 

V gozdiču pod Starim trgom so postregli 
s skromnim okrepčilom, nato pa je Visoki 
Komisar nadaljeval obhod. Na Gornjem Je-
zeru ga je pozdravilo prebivalstvo, ki se je 
zgrnilo okoli šolske mladine. Avtomobili so 
nato pohiteli do Unca, kjer so Visokemu 
Komisarju želeli dobrodošlico vaščani, šol-
ska mladina z upraviteljem Andrejem Kči-
nigom in župnik Andrej Martlnčič. Pri-
srčen je bil sprejem v Planini, kjer se je 
zbralo prebivalstvo na trgu Miroslava Vil-
harja. Visokega Komisarja sta pozdravila 
župan Fran širca in župnik Ivan Lovšin, 
šolska mladina pa je prirejala navdušene 
ovacije. Z okusno okrašenega odra je Vi-
soki Komisar nagovoril prebivalstvo in 3e 
mu zahvalil z zagotovilom, da bo močna 
fašistična  Italija držala svoje obljube in po-
svetila glavno skrb delovnemu ljudstvu, 
zlasti pa kmetskemu prebivalstvu. Po obi-
sku sedeža Stranke in občinskega urada se 
je Visoki Komisar odpeljal dalje proti Go-
renjemu Logatcu. — Tu je četa posadke 
izkazala visokemu gostu vojaške časti, v 
imenu prebivalstva pa sta ga pozdravila 
župan Anton Skubic in župnik. Visoki Ko-
misar si je ogledal cerkev in občinski urad, 
kjer je občinske svetovalce opozoril na od-
govornost pri opravljanju javne službe. Po 
ogledu sedeža Stranke so mu bili predstav-
ljeni starešina sodišča in učiteljski zbor. 

Vrhunec navdušenja 
na Vrhniki 

Na povratku je Visoki Komisar okrog 
17. dospel na Vrhniko, kjer se je na Can-
karjevem trgu zbrala ogromna množica 
Vrhnlčanov ln prebivalstvo lz okoliških va-
si. šolska mladina ln prebivalstvo sta Vi-
sokemu Komisarju z navdušenim, dolgo-
trajnim vsklikanjem dokazovala svojo hva-
ležnost ln spoštovanje. Pozdravni nagovor 
je imel okrajni glavar za ljubljansko oko-
lico Maršlč, nato sta visokega goeta po-
zdravila župan Ignac Hren ln dekan Janez 
Burnik. Po obhodu častne čete se je Vi-
soki Komisar podal k skupini pestrih na-
rodnih noš in med mladino, ki mu je ne-
prestano vzklikala ln mu izročila krasne 
šopke. Vrhniški šolski mladini so se pri-
družili šolski otroci iz Llgojne ln z Blatne 
Brezovice. Z odra, ki je bil postavljen pred 
Cankarjevim spomenikom, je Visoki Komi-
sar nagovoril množico. Po vzklikih Kralju 
in Cesarju, Duceju in prebivalcem Vrhnike, 
je Visoki komisar odšel v sedež Stranke 
ln od tod na občino, kjer je občinske može 
spet opozoril na važnost in pomembnost j 

sarajevski kleti na malem štedilniku za 39 
ljudL že v Sarajevu je obolel, v Beograd 
se je vrnil v bolnišnico, kjer je bilo pa za-
radi izrednih razmer pravilno zdravljenje 
onemogočeno, in je po nesrečni operaciji 
preminil po še enem tednu težkega trplje-
nja. 

Kako priljubljen in spoštovan je bil med 
Slovenci v stari domovini in v Beogradu, 
to nam je bilo dovolj znano Dan na dag 
je dobival lz vseh krajev od najpreprostej-
ših ljudi ln najuglednejših osebnosti proš-
nje za razna posredovanja, za rešitev nuj-
nih in za življenje celih rodbin važnih za-
dev. Neumorno je študiral, reševal zamo-

Stoletnica prvega izletniškega vlaka 
Spomnili so se je na nedavnem kongresu hotelirske zveze 

v Švici 
Prošlo nedeljo se je vršil v Lausannu ju- tinent in ustanovil je celo v Ameriki svojo 

bilejni kongres švicarske hotelirske zveze. podružnico. Leta 1863. so na Nemškem 
Lausanne ob Ženevskem jezeru je naj- ustanovili »Nemški potniški biro«, ki je 

starejša tujsko prometna točka Švice, že bila prva od Cooka neodvisna tujsko-pro-
v 18. stoletju je prihajalo zlasti mnogo metna organizacija. Pretekla so desetletja, 
Angležev na Ženevsko jezero, in čeprav je preden so se tudi v drugih državah usta-
Zeneva po svojem trgovskem in političnem novila slična podjetja, ali ustanova Tho-
pomenu važnejše, jo je Lausanne kot me- masa Cooka je še danes največja organi-
sto gostiln ln prvih hotelov daleč nadkri- zacija na tem polju. Švica je bila v drugi 
ljevalo. V tej zvezi se švicarski listi spo- polovici prejšnjega stoletja glavna tujsko-
minjajo začetkov švicarskega gostinstva. prometna država in tujski promet je švi-
švicarji so nekdaj bili znani po Evropi, da carjem v 100 letih, odkar se organizirano 
pridelujejo najboljši sir in da so veliki pi- izvaja, prinesel dohodke, ki gredo v mili-
janci. V nekaterih švicarskih mestih so v jarde. Razumljivo je zato, da tam še pose-
17. stoletju obstajala posebna društva pi- bej proslavljajo stoletnico prvega izlet ni-
jancev. Najznamenitejše je bilo ono v škega vlaka. 
Bernu. Imenovalo se je »Družba zlate uši«. 
Krog članov je bil omejen na 50. Glavna 
njihovo dolžnost je bila, da se morajo vsak 
dan do pijanosti napiti. Seveda, domačega 
vina je bilo v Švici bolj malo. In nekatera 
švicarska vina so bila na glasu, da pre-
grizejo železne obroče. Dotok tujcev, ki so 
jih privabile naravne lepote Švice, je 
povzročil, da so v Švici zgodaj imeli ure-
jeno gostinstvo in pred 100 leti je že tam 
obstajala zakonodaja, ki je gostu zagoto-
vila posebno zaščito oblasti. 

Letošnji švicarski hotelirski kongres pa 
je bil še posebej posvečen stoletnici poto-
valnih organizacij Dne 5. julija 1841. je 
vozil na Angleškem prvi privatno organi-
zirani posebni vlak. Organiziral ga je taj-
nik nekega treznostnega društva Thomas 
Cook, katerega ime je postalo slavno kot 
očeta organiziranega tujskega prometa. 
Cookov prvi posebni vlak, ki se ga je po 
znižanih cenah poslužilo 570 ljudi, je bil 
za takratno dobo velik uspeh in prava sen-
zacija. Cook je nadaljeval svoj posel, ki 
se mu je kmalu popolnoma posvetil. Ze 
leta 1845. je organiziral prva velika 
skupna potovanja, pri katerih je poskrbel 
ne samo za vožnjo, temveč tudi za hrano 
in stanovanje. Za taka potovanja je Cook 
izdajal posebne vodnike in je tudi na tem 
polju početnik danes tako obsežne vodniške 
literature. V zarodkih je bilo vse, kar je 
danes v organizaciji tujskega prometa tako 
do podrobnosti izpeljano, že od Cooka za-
mišljeno. Tudi današnje potovalne blagaj-
ne, v katere plačuješ v tedenskih obrokih, 
da si osiguraš za počitnice lepo potovanje, 
so Cookova iznajdba. 

Kmalu je na Angleškem Cookova potni-
ška pisarna postala veliko podjetje, ki je 
kmalu uvedlo tudi hotelske bone in poto-
valne denarne nakaznice. Iz Anglije je 
Cook prenesel svoje podjetje tudi na kon-

Iz Novega mesta 
n— Nova poštna zveza. Te dni je bila 

ponovno uvedena poštna avtobusna zveza 
med Novim mestom in Smarjeto. Poštno 
in potniško službo vrši na tej progi avto-
busno podjetje g. Kosa iz Novega mesta 
ter se vrši poštni in potniški promet dva-
krat dnevno. Od pošte v Novem mestu 
odhaja avtobus ob 7. in 13. uri, iz Smar-
jete pa odhaja v Novo mesto ob 8. in 17. 
uri s prihodom v Novo mesto ob pol 9. in 
pol 18. uri ter ima takoj železniško zvezo 
proti Ljubljani. Z uvedbo te avtobusne 
zveze je bilo v prvi vrsti zelo ugodeno 
mnogim letoviščarjem, ki posebno sedaj 
v zelo velikem številu obiskujejo zdravil-
ne Šmarješke toplice. 

n— Živinski sejem. V ponedeljek 28. t. 
m. bo v Kostanjevici eden naših največjih 
letnih živinskih sejmov, za katerega je tu-
di vsa prejšnja leta vladalo zelo veliko 
zanimanje med prodajalci in kupci. Tudi 
letošnji sejem obeta biti zelo dobro ob-
iskan ter se bo vršil za vse vrste živali, 
in sicer prašiče, goveda in konje. Občina 
Kostanjevica opozarja že sedaj vse kupce 
in prodajalce, da se bo tokrat vršil ta se-
jem prvič na novem sejmišču, ki je bilo 
leto posebno v ta namen urejeno in sicer 
poleg romarske cerkve Matere Božje Do-
brega sveta. 

n— Italijanski tečaj za otroke. Na sploš-
no željo naših naročnikov bo tukajšnja 
podružnica »Jutra« priredila za otroke na-
ših naročnikov poseben brezplačni tečaj 
italijanskega jezika. Vljudno naprošamo 
naše naročnike, da prijavijo najkasneje do 
21. t. m. v tukajšnji podružnici svoie otro-
ke, katere nameravajo poslati v tečaj. Eksc. Visoki Komisar si z zanimanjem ogleduje razstavo živine v Starem trgu 



Komedija v Londonu 
»Neues Wiener Pagblatt« podaja po po-

ročilih londonskih dopisnikom švedskih li-
stov sarkastično pnroeillo o prizorih, ki so 
se odigravali te dni v Londonu, ko je tja 
prispela sovjetska vojaška delegacija. V 
boljševiški pozdrav stisnjene pesti in de-
kliški poljub', c<l navdušenja vriskajoče 
komunistične skupine in gospodje v fra-
ku ter dame v večernih oblekah iz najbolj-
še angleške družbe so se združili k spreje-
mu na londonski postaji. Na postaji je bil 
sovjetski veleposlanik Majski v predpisa-
nem »proletarskem oblačilu«, nasprotno 
pa so bili angleški častniki oblekli svoje 
najlepše uniforme.  M.iogotisočglava množi-
ca, med katero so bili londonski komuni-
sti v precejšnji manjšini, je obdajala po-
stajo. Močni oddelki policije so se trudili, 
da bi to množico, ki je bila pripravljena 
za vse navdušene izbruhe, držali v redu. 
Ko pa je privozil vlak. je ta množica z 

vzkliki sovjetski armadi in zvezi med Sov-
jetsko unijo ter Anglijo predrla kordon 
in je naravnost navalila na zastopnike sov-
jetske armade, ki so bili nemi od presene-
čenja. Neki švedski poročevalec piše do-
stavno: »Mlada dekleta so se metala sov-
jetskim častnikom okrog vratu in jih po-
ljubljala in samo skozi velike demonstra-
cije navdušenja so sri mogli avtomobili kr-
čiti pot skozi množico.« 

Do še značilnejših prizorov pobratimstva 
je prišlo isti večer v nekem londonskem re-
storanu, kjer je kitajski propagandni odbor 
priredil »rižev diner« za 500 gostov iz 
vseh družbenih slojev in ki sta se ga ude-
ležila seveda tudi sovjetski veleposlanik 
Majski ter čungkinški veleposlanik Wel-
lington Koo. Moški so prišli v večerni ob-
leki, dame v veliki toaleti, vojaki v uni-
formi  in »proletarci v delovnih haljah«, ka-
kor pravi opis. Vzkliki v zboru na Sovjet-

sko Rusijo in Stalina so se menjavali s 
petjem angleške narodne himne, gospodje 
in dame iz angleškega visokega plemstva 
so vzeli veleposlanika Majskega v svojo 
sredo in ta se je počutil med vsemi lordi 
in lady očitno zelo dobro. 

Toda nekim angleškim krogom 60 ti pri-
zori navdušenja šli očitno malo predaleč. 
Previdno namigujejo, da bi utegnile biti 
politične posledice tega novega bratsitva 
med Anglijo in Sovjeetsko zvezo nmara 
nevarnejše, nego bi Anglija rada. »Za sov-
jetsko armado prihaja tudi sovjetska pro-
paganda«, ie napisal precej nepričakovano 
»Daily Ex press«, in ta sovjetska propagan-
da, pravi list. se kaže izredno učinkovito. 
Angleška propaganda bi se od nje lahko 
mnogo naučila. Smoter anglgeške propagan-
de mora b'ti vsekako ta. da bi sejala po-
vsod po Evropi upore in revolucijo... 

•«11 
N©m Imena 

z vzhodnega bojišča 
Zadnja poročila nemškega generalnega 

štaba omenjajo nekaj novih krajevnih 
imen. ki so vredna nekoliko pojasnila. 

Po l ock je majhno mesto, kjer je bil 
svojčas sedež okrožne oblasti v predvojni 
Vitebski guberniji. Leži ob Dvini, kjer se 
odigravajo srdite borbe sedanje vojne ob 
železnici Orel-Riga. časih je živelo tu ko-
maj 20 tisoč prebivalcev, zdaj jih je men-
da nekoliko več. Zgodovina mesta sega 
precej daleč nazaj, naselbina izvira še iz 
Rurikovih časov. Pozneje je bila v Poloc-
ku rezidenca samostojnih ruskih knezov. 
Mestece je svojčas pripadalo Litvi. Ivan 
Grozni ga je 1. 1563 zavzel ter ga močno 
utrdil. Pri prvi delitvi Poljske 1. 1772 je 
Polock dobila Rusija. 

Lepcil je takisto sedež okrožne obla-
sti v nekdanji Vitebski guberniji. Leži tik 
Ule in Dvine. Slovi največ po srvojih spret-
nih ribičih in po svojem prekopu, ki veže 
£epcl z rečnim sistemom Berezine. 

V i t e b s k je ime upravnega okrožja in 

mesta obenem. Okrožje leži v Zapadni 
Rusiji ter meji na gubernije Pskov, Smo-
len.sk, Mogilov, Minsk in Vilno. Svet je 
tukaj v splošnem hribovit. V nižavju je 
mnogo jezer in močvirij. Najpomembnej-
ša reka je Dvina. ki teče skozi te kraje v 
dolžini 742 km ter sprejema vase pritoke 
Mežo. Kaspljo in Ulo. V teh krajih je nad 
2500 jezer. Tudi močvirja so zelo razsežna. 

Prebivalstvo Vitebska je belorusko. 
Kmetje pridelujejo pšenico, rž in ječmen, 
pa tudi mnogo krompirja in lanu. Zelo 
razvita je živinoreja, ovčjereja in prašiče-
reja 

Mesto Vitebsk leži na obeh bregovih 
Dvine, tam, kjer se izliva Vitba v D vino. 
Kot prometna točka je Vitebsk pomembno 
železniško vozlišče na progi Riga-Orel. Ima 
več tvornic. med njimi veliko predilnico. 
V nekdanji nordijski vojni je Vitebsk bil 
na strani Švedov. Peter Veliki ga je zara-
di tega kaznoval s tem, da ga je dal po-
žgati. 

Tisoč petsto požarov 
v en! sam! noči 

Kakor poroča agencija »Transradto« je 
angleški notranji minister Herbert Stanley 
Morrison dopisniku ameriškega lista »Li-
berty« izjavil, da je uspeh v primeru nem-
škega vdora na britske otoke odvisen v ve-
liki meri cd tega, da-li se bo mogla Angli-
ja z uspehom boriti proti požarom. 

Škoda, ki so jo povzročali letalski na-
padi, je nadaljeval minister, ni bila nič 
manjša nego' škode v borbi za Atlantik. V 
obeh primerih sta oskrba in proizvodnja 
orožja v težki nevarnosti. Včasih se je V 

Londonu zgodilo v eni sami noči, da so 
morali gasilski in pomožni oddelki voditi 
borbo proti več nego 1500 požarom, ki so 
jih zanetile nemške vižgalne in rušilne 
bombe. 

Nič praznovanja v Franciji 
Po odredbi francoske  vlade v Vichyju 

bo letošnji 14. julij sicer praznik, toda brez 
slovesnosti. Ukrep utemeljujejo s tem, da 
je država v žaiostL 

Cepljenje proti koleri 

v nekem begunskem taborišču na Kitajskem 

Knltmrni pregled 
Večer Cvetica Golarja 

Pesnik in pisatelj C v e t k o Go l a r je 
prišel iz sončnih ljutomerskih goric, ki so 
v zadnjih dvajsetih letih najbolj navdiho-
vale njegovo poezijo in je našel zavetje v 
tisti Ljubljani, kjer je na začetku stolet-
ja pričel svojo literarno pot. Njegovi prija-
telji mu bodo priredili v petek v franči-
škanski dvorani literarni večer, ki bo ob-
segal recitacije iz njegovega pesniškega in 
proznega dela. Članica Narodnega gleda-
lišča ga. Nada G a b i j e l č i č e v a in g. 
Vaclav D e r ž a j sta si razdelila skrbno 
sestavljeni program, ki ima tudi to pred-
nost, da obsega po pretežni večini Golar-
jeve še neobjavljene pesmi in pripovedno 
proza 

Vaclav Deržaj bo najprej prebral uvod-
no besedo, nato bo ga. Gabrijelčičeva re-
citirala pesmi »O kresu« in »Gorenjska 
romanca*. Proza »Stari vinogradnik«, ki 
jo bo prebral Vaclav Deržaj, kaže Golarja 
kot tankočutnega pesnika vinskih goric 
in poznavalca duše njihovega prebival-
stva. Pesmi »Plameneča roža«, »Jeruza-
lemske gorice« in »V prostost z menoj«, 
ki bodo sklenile prvi del večera, izpopol-
njujejo ta motivični svet Golrajevega 
pesniškega ustvarjanja. 

V drugem delu bo občinstvo slišalo Go-
larjevo novo, skoraj v maupassantskem 
duhu spisano pripovedno prozo »Mož z le-
seno nogo«, ki obravnava motiv presun-
ljivega otroškega doživetja. Naposled se 
bosta zvrstili dve skupini Golarievih pes-
mi. ki jih nameravata prebrati ga. Gabri-

jelčičeva in g. Deržaj. Med njimi so pesmi 
»Mati zemlja«, »Pomladni viharji«, »Pelin 
roža« in »Morska pesem«. 

To je v glavnih obrisih program pet-
kovega večera. Program, ki je dovolj pe-
ster in zanimiv, da privabi in zadovolji 
tudi širše občinstvo. Cvetko Golar je vre-
den te pozornosti ter moralne in gmotne 
podpore v času, ko ta svojski nadaljevalec 
slovenske novoromantike najteže občuti 
življenjsko realnost. 

* 

Cvetko Golar, ki je začel svojo literarno 
pot pred štiridesetimi leti, pripada tistemu 
slovstvenemu rodu, čigar razvoj se je 
začel neposredno po uveljavljenju naše 
Modeme. Nanj so že vplivali predstavi-
telji novega sloga v naši literaturi: Kette, 
Murn, Župančič, Cankar. Vsak izmed pes-
nikov novega literarnega rodu — Grad-
nik, Sardenko, Golar, Petruška, VL Lev-
stik, zgodaj umrli A. Erjavec in drugi — 
je krenil svoja pota. Gradnik se je izmed 
vseh razvil najvišje in dozorel pod veli-
kimi vzori Prešerna in italijanskih pesni-
kov do umetniškega predstavitelja pesni-
ške generacije, ki je sledila utemeljiteljem 
Moderne. Cvetko Golar, menda prav ka-
kor Peterlin Petruška bohemski gost tiste 
mračne cukrarne, ki je videla umirati 
Ketteja in Murna, je našel svoj osebni 
izraz v novoromantični poeziji in prozi, v 
umetniški stilizaciji slovenske vasi in 
kmečkega življenja, v pesniškem obliko-
vanju narodnih motivov, v prikazovanju 
mitičnega in legendarnega elementa v slo-

Smuči, ki še niso popolnoma 
odslužile 

uporablja oseba na pričujoči sliki za delo na 
vrtu, da ne pohodi zrahljane zemlje 

Najdaljši trolleyhus 
Pred kratkim so napravili v Rimu posku-

se z novim trolleybusom, O' katerem pravi-
jo, da je najdaljši na svetu. Dolg je 18.50 
m in ima prostora za preko 200 oseb. Vhod 
ima samo eden, in sicer zadaj, medtem ko 
sta izhoda dva, in sacer eden v sredini, 
drugi pa sipredaj. Pri srednjem izhodu si 
potnik s pritiskom na pedal, ki sproži 
električni mehanizem, lahko sam odpre 
vrata, a to samo, če vozilo ni v vožnji. Med 
vožnjo je mehanizem zaprt. 

Zakaj je lil! obešen 
Armstrong 

Iz Lizbone poročajo, da je bil znan an-
gleški industrijalec ing. George Johnson 
Armstrong minulo sredo predpoildne obe-
šen na dvorišču jctniišnice \Vandsworth. 

Armstrong je bil star šele 38 let. Bal je 
na smrt obsojen zaradi tega, ker je o pri-
liki svojega potovanja po Zedinjenih drža-
vah nekemu tujemu vohunu dal neke in-
formacije.  Pri povratku na Angleško ga je 
policija prijela, zaprla, državni pravdnik 
ga je obtožil zločina veleizdaje in zdaj je 
mož končal na vcšalih. 

Smrt astronoma 
LudendorSSa 

V Potsdamu je umrl v 69. letu starosti 
prof.  dr. Hans Ludendorff,  mlajši brat zna-
nega vojskovodje, mnogoletni ravnatelj 
znanega astrofizikalnega  observatorija v 
tem kraju. Napisal je zelo številne in te-
meljite razprave, ki so se nanašale zlasti 
na astrofizikalne  in astronomsko zgodovin-
ske probleme. Tako mu je uspelo razjasni-
ti zvezdoslovne tekste starega srednjeame-
riškega ljudstva Majev in posredovati ta-
ko nove vpoglede v kulturno življenje te-
ga ljudstva. 

Mimobod tankov 

na neki vojaški svečanosti v Tripolisu 

Kaj je videl na bojišču 
Posebni poročevalec »Giornale dTtalia« 

podaja sivoje vtise o poteku bojev nemške 
armade s sovjetsko vojsko na vzhodnem 
bojišču. 

Poročevalec je videl med drugim neki 
železniški most, ki je bil razdejan že med 
nemško-poljsko vojno ter so ga pozneje 
Sovjeti popravili. Ta most so nedavno zo-
pet spustili v zrak Toda že pol ure pozne-
je je bil popravljen, in sricer so delo izvr-
šili nemški pionirji, ki so na mestu prej-
šnjega mostu zgradili novega, po katerem 
gre zdaj ves promet. Ob prehodu čez mosit 
je imel poročevalec priliko opazovati po-
hod tisočev in tisoče v ruskih ujetnikov, na 
nekem travniku pa je videl ogromno mno-
žino vojnega plena, na stotine municijskih 
zabojev, topove, puške, strojnice in dru-
go. 

V Bialystoku, pravi dalje poročevalec, so 
nemški motocifclisti  porušili velik Stalinov 
spomenik Prebivalstvo, ki je polagoma je-
lo prihajati iz stanovanj, je pri tem navdu-
šeno vzklikalo. Dopisnik se je razgovarjal 
tudi z nekaterimi ujetniki ter ugotavlja, da 
sovjeski vojak sipfloh  ne ve, za kaj se bo-
ri. Nekateri so mu povedali, da je Stalin 
zapovedal, da je treba iti v vojno zatega-
delj, ker so zahtevali vsi delavci Evrope 
pomoč proti kapitalistom.. 

Na koncu opisuje poročevalec pokopali-
šče sovjetskih vojakov. Grob stoji poleg 
groba, vsi so brez imena Na griču moli 
iz zemlje samo kol. To napravlja na gle-
dalca mračen in nemiren vtis V velikih 
množicah Stalinovih sužnjev, sklepa poro-
čilo, je posamenzik samo številka, orodje, 
nič več. 

Usoda stotnika Balthazarja 
Iz Berlina poročajo, da je padel v neki 

bitki nad Rokav skim prelivom nemški 
stotnik Balthasar, ki je bil še nedavno od 
vodje nemške države odlikovan z viteškim 
križem hrastovega lisa. 

Junak, ki ga je pokosdlk neusmiljena 
smrt, je še v začetku julija slavil svojo 
štirideseto zmago v zraku, nakar je prejel 
imenovano odlikovanje. Narodi! se je v 
Fuldi 1. 1914, kakšnega pol leta pred smrt-
jo svojega očeta, ki je bil po poklicu goz-
dar ter je kot rezervni: stotnik padel v 
svetovni vojni meseca oktobra 1914 pri 
Lrlleu. L. 1933 je Balthasar končal sred-
njo šolo ter se je takoj odločil za vojaški 
stan. 

Kot prostovoljec se je udeležil španske 
državljanske vojne, malo pred sedanjo 
vojno je biil dodeljen Richthofenovi  eska-

Pouk na Norveškem 
Švedski listi poročajo iz OsiLa, da je v 

ljudskih šolah na Norveškem uveden para-
lelen pouk norveščine in nemščine. V ta 
namen sita se že vršila dva tečaja za nor-
veške učitelje, da bedo podučevali v nem-
škem jeziku norveške otroke. 

Smrt nemške gledališke 
umetnice 

Dne 9. julija ponoči je nenadno umrla 
znana nemška gledališka igralka Agneza 
Straubova. Stara je bila nekaj čez 50 let 
in je podlegla emboliji. 

Izpuščeni Ukrajinci 
Hon vedsko vojno poročilo pravi, da so 

nemško-madžarske čete v bitki pri Zbru-
ču zajele 25.000 ujetnikov sovjetske voj-
ske. Ujetnike, ki lahko dokažejo svojo pri-
padnost k ukrajinskemu ljudstvu, Madžari 
izpušča jo na svobodo. 

Zopet lei v Besarabiji 
Na besarabskem ozemlju, kolikor ga j« 

zasedla rumunsko-nemška vojska, je zopet 
uvedeno plačevanje im računanje v lejih. 
Uvoz rabljev je prepovedan. 

dri in 15. decembra 1939 je dosegel čin 
stotnika pri vojnem letalstvu. Balthasar ie 
do junija lanskega leta sestrelil 20 sovraž-
nih letal, enajst aeroplanov pa je uničil z 
napadi iz zraka na zemlji. 

A N E K D 0 T A 
Neki zbiralec spominov na slavne može 

je prosil nekoč ameriškega generala Sher-
mana, naj mu pošlje podpis in koder s 
svoje glave. General mu je odpisal: 

»žal ne morem ustreči vaši želji. Mož, ki 
je dajal avtograme, je ob službo, mož, Id 
ste od njega želeli imeti koder, pa je že 
plešast...« 

VSAK DAN ENA 

»Le pusti ga na miru, naj si ogleda kar 
hoče! V njegovih letih smo bili mi prav 

takšni kakor je zdaj on!« 

venskem folklora.  2e Grafenauer  pravi o 
njem v »Kratki zgodovini slovenskega 
slovstva«, da je »Golar postal v našem 
pesništvu to, kar je njegov rojak Ivan 
Grohar v našem slikarstvu, poet narave 
in njenega življenja, pesnik domače gru-

Pesnik Cvetko Golar 
de, polja in cvetja, sonca in zvezd, nevih-
te in viharja, kmetiškega dela in razve-
seljevanja«. Od te sodbe, ki sega nazaj za 
skoraj četrt stoletja, se Golar ni spreme-
nil v bistvenih potezah svojega literarne-
ga obraza. V poeziji je ostal stilno isti ka-

kor je bil že v zbirki »Pisano polje« (1910), 
samo da je iztanjšal svoj pesniški izraz 
in ga marsikje poglobil, ali pa je — kakor 
zlasti v poeziji iz Ljutomerskih goric — 
našel novih motivov v idiliki vinorodnih 
krajev. Sprememba življenjskega okolja je 
samo blagodejno vplivala na Golarjevo 
poezijo. Iz pesnika gorenjskih polj je po-
stal poet slikovitih Slovenskih goric z nji-
hovimi trtami, rdečimi zidanicami med 
jagnedi na hribih, njihovimi cerkvami in 
kapelami, katerih zvonovi se ob jutrih m 
večerih pogovarjajo od hriba do hriba. Pe-
sem čričkov in glasovi klopotcev ob zgod-
njih jesenskih večerih, ko nabrekli grozdi 
čakajo, da jih porežejo trgači in da pre-
idejo v žlahtno kapljico, ki razveseljuje 
srca ta pesem je navdihnila Golar ju 
nekatere najlepše motive, kar jih imamo 
v naši poeziji o vinskih goricah. Take in 
podobne strune je v hrvatski poeziji ubi-
ral zgolj France Galovič v svojih kajkav-
skih pesmi, samo da je Golar bližji pri-
rodi, Galovič pa človeku; Golar bolj idi-
ličen, njegov hrvatski vrstnik pa bolj ana_ 
kreontski. 

Nimamo namena risati pregleda Golar-
jevega dela, ki je dokaj obsežno, vendar 
premalo pregledno. Vse njegove poglavit-
ne knjige so razprodane, pač najboljši do-
kaz, da so našle široko občino čitateljev. 
Golar se je medtem poizkusil tudi v dra-
matiki Kakorkoli je sicer gledališka kri-
tika ugovarjala njegovi »Vdovi Rošlinki« 
in »Dve nevestam«, je vendar nesporno 
dejstvo, da je imela zlasti prva veselo-
igra veiik uspeh in da so celo v tujini spo-
znali in priznali zanimivost njenega fol-
klornega stila in njeno življenjsko vsebi-
no, ki spominja malce na igre Fecije Pe-
troviča. 

Skratka: Cvetko Golar je v naši knji-
ževnosti tako originalna in tako značilna 

osebnost, da ima le malo enakih. Kot pes-
nik in pisatelj ni bil nikdar kosmopolit. 
Najsi je sicer stal pod vplivom Modeme, 
je vendar po vsem svojem delu izrazito 
domač, kakor je bil domač, ves slovenski 
Grohar ali kakor je v uporabi folklornih 
elementov značilen M. Gaspari. 

Pozdravljamo Golar j ev večer in izra-
žamo željo, da bi ugajal občinstvu, ki naj 
bi napolnilo Frančiškansko dvorano, pes-
niku pa dal izpodbudo za nadaljnje delo. 
In takega dela nam je treba v sedanjih 
časih bolj kot kdaj poprej! 

Zapiski 
Naši onkraj velike luže. Od 20. III. do 

8. VII. je hodilo z zračno pošto priporo-
čeno pismo, kjer gojitelj cvetja in petja, 
Friderik Eber (Salta, Espana 1901, Argen-
tina), v vezani in nevezani besedi nazdrav-
lja stari domovini, snujoč po načelu: »Člo-
vek mora postati glavna vrednota na sve-
tu!« — 10. VII. pa me je dohitela marčna 
številka leposlovnega mesečnika »Cankar-
jevega glasnika«, kjer urednik E. Kristan 
nadaljuje svoji zgodbi v verzm in prozi, 
mladi pripovednik Ivan Jontez poleg čr-
tice »Moja bolezen« priobčuje razpravo o 
delovanju igralske skupine »Ivan Can-
kar«, A. Debeljak pa o Milanu Vukaso-
viču. Med ostalim gradivom omenim po-
ziv na sodelovanje za natis obširnega an-
gleško-slovenskega besednjaka, ki ga je v 
rokopisu dovršil Zvonko A. Novak. Čast-
ni predsednik izdajateljskega odbora 
Louis Adamič je poklonil sto dolarjev, 
prispevki se pošiljajo na tale naslov: Mrs. 
Agnes Novak. 2506 N. Clark Street, Chi-
cago Illinois, U. S. A — A D. 
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Vežbanje hišnih zaščitnih nadzornikov 

* Živahna nedelja na Dolenjskem. Pred-
včerajšnjim smo doživeli prvo resnično 
lepo, neskaljeno poletno nedeljo, pa ni 
čuda, da je vsa Ljubljana pohitela, da se 
naužije sonca, zraka in vode. Dodobra 
polni so bili vlaki v vse smeri, največje 
trume pa so se usmerile na Dolenjsko, 
ki v novih razmerah šele prihaja do svo-
je veljave. Vse garniture dolenjca so bile 
neskončno dolge in kupeji prenatrpano 
polni, a na vseh postajah od Škofljice  da-
lje so se iz vagonov vsipale množice po-
potnikov in izletnikov. Posebno velikega 
obiska je bila deležna Višnja gora s Pol-
ževim, Stična s Št. Vidom, Radohovo vas-
jo in ostalo okolico, mnogo pa jih je bilo, 
ki so hiteli še dalje do Trebnjega, No-
vega mesta in Bele Krajine. Zdaj je voj-
na, ljudje so se privadili družiti koristno 
s prijetnim in večina potnikov se je zve-
čer vračala s kakšnim priboljškom v na-
hrbtniku, kakršnega še lahko nudi naša 
zemlja. Živahen vrvež je bil tudi po vi-
nogradih v okolici večjih krajev. V na-
sprotju z lanskim letom, ki nas je s tr-
gatvijo precej ukanilo, kažejo letos vino-
gradi po Dolenjskem nepričakovano do-
bro. Če bo vreme ostalo ugodno in nas ne-
bo v svoji muhavosti ne bo presenetilo s 
točo in neurjem, bo vinski pridelek letos 
dober, kakor ga že več ko 20 let ni bilo. 
Božji blagoslov trte bo našim vinograd-
nikom kajpak zelo dobrodošel, trgatev pa 
bo tudi meščanom sredi vojnih bridkosti 
in težav prinesla nekaj lepih, veselih uric. 

* Slovenska slovnica za Italijane. V za-
ložbi knjigarne Stoka v Trstu je izšla nova 
slovnica slovenskega jezika za Italijane 
izpod peresa prof.  Ferdinanda Klein-
mayerja. Prvi del knjige obravnava gradi-
vo naše slovnice, drugi obsega nekaj prak-
tičnih dialogov, tretji in četrti pa nudi ne-
kaj pripravnih vzorcev za korespondenco. 
V isrti založbi in od istega avtorja je hkra-
tu izšel učbenik italijanskega jezika za 
Slovence, ki je s tem doživel že četrto iz-
dajo. 

* Živinski sejem za prašiče, govedo in 
konje bo v ponedeljek po sv. Jakobu, 28. 
julija 1941 pri Materi Božji Dobrega Sveta 
na Slinovcih pri Kostanjevici. 

* Nova žrtev Krke. V nedeljo popoldne 
je utonil v Krki pri Žužemberku 22 letni 
Ciril Plevel, slušatelj rudarskega oddelka 
ljubljanske univerze. Pred dnevi je odšel 
mladi akademik v Žužemberk na počitni-
ce. V družbi s prijateljem Marjanom Pej-
cho se je šel ohladit v hladne valove Kr-
ke, kjer ga je dohitela prezgodnja smrt. 
Pokojni Plevel je bil doma iz Zaloga pri 
Komendi na Gorenjskem. Pokopali ga bo-
do v torek na farnem  pokopališču v Žu-
žemberku. 

* Z drugega nadstropja je padel. V eni 
zadnjih noči se je v Turinu pripetila huda 
nesreča, ki bi bila kmalu zahtevala živ-
ljenje 341etnega Dominika Molina. Ko je 
ponoči prišel domov v svoje stanovanje v 
drugem nadstropju, je hotel zapreti za-
temnjeno okno, da bi lahko prižgal luč. 
Pri tem pa se je preveč sklonil čez po-
lico, izgubil ravnovesje in padel v globo-
čino. Sosedje so mu takoj prihiteli na po-
moč in priklicali reševalce, ki so pone-
srečenca prepeljali v bolnico. Njegove po-
škodbe so zelo resne. 

* Tri nesreče v Gorici. V goriško bolni-
co so pripeljali 451etnega vratarja Vida 
Preprodca, kj je bil zaposlen na nekem 
cdru, pa je padel in obležal nezavesten s 
hudimi poškodbami. Nenavadna nezgoda 
se je pripetila 501etnemu Antonu Plečku, 
ki se je peljal z vozom električne cestne 
železnice, pa ga je pri nekem sunku vrglo 
skozi vrata in je dobil hude notranje po-
škodbe. da je njegovo življenje v nevarno-
sti. Delavec Mirko Jereb pa si je nevarno 
poškodoval levo roko, da so ga morali prav 
tako pripeljati v bolnico. 

* Vrsta nesreč. Na Brezovici so se v ne-
ki družini sprli in je žena posestnika Fra-
nja M. v razburjenju odhitela na železni-
ško progo, kjer se je vrgla pod vlak. Stro-
jevodja je še pravočasno opazil obupano 
žensko in je z vso močjo zavrl lokomotivo, 
tako da jo je sarno malo odbila. — Pri ns-
biranju lipovega cvetja je padel z drevesa 
18 letni delavec Marjan Petek iz Ljublja-
ne in si poškodoval levico in desno nogo. 
— S tramvaja je padel 50 letni laborant 
carinarnice Anton Plečko. Občutno se je 
poškodoval na glavi. 

* Požrešen kragulj. Oni dan je krožil 
nad celjskim magistratom velik kragulj. 
Nenadno ?e je spustil k tlom in pograbil 
goloba. Odletel je na cerkveni zvonik in se 
nasitil s pečenko. V tem je čez trg pri-
letelo še več golobov. Kragulj je svojo 
žrtev pustil in se pognal za novim plenom. 
Oba goloba je potem hlastno požrl in ga 
ni motilo niti cerkveno zvonjenje, niti le-
talo, ki je prav tedaj preletelo mesto. Sele 
po končani pojedini je požrešna roparica 
odletela. 

Iz LftiMiaiie 
U _ xov spomenik v Ljubljani. Te dni 

postavljajo za mogočno palačo vseučiliške 
knjižnice v Vegovi ulici lesen oder, od ko-
der bodo s škripcem potegnili nekaj velikih 
in težkih plošč iz fino  izklesanega in bru-
šenega žlahtnega kamna, kjer bo postav-
ljen spomenik pred leti prerano umrlega 
bivšega univerzitetnega bibliotekarja na 
Dunaju, pisatelja in rednega vseučiliškega 
profesorja  v Ljubljani dr. Ivana Prijate-
lja, ki leži pokopan na viškem pokopališču. 
Ta spomenik, ki mu ga bodo odkrili njego-
vi ožji rojaki iz ribniške doline, bo name-
ščen v zadnjem delu med poslopjem in par-
kom za Vseučiliško knjižnico v Vegovi uli-
ci. Spričo tega hite s poslednjimi deli za 
modernizacijo Vegove ulice in tudi v Tur-
jaški ulici opazujemoj da bodo na novo pre-

uredili hodnik pred glavnimi vrati tega re-
prezentančnega poslopja. 

u— Pasji dnevi zgodnjega datuma. V 
zmedenem vremenu, ki nas skoraj vsak 
dan preseneti s to ali ono spremembo, so 
letos tudi pasji dnevi nastopili kar enajst 
dni bolj zgodaj, kot bi morali po koledar-
ju. Po dneh oblačnega neba, nenadnih 
neviht, dežja in hladnih noči je nastopil 
že preteklo soboto nenaden vremenski 
preobrat. Nebo je bilo skoraj jasno že ob 
zori, kar letos v Ljubljani ni bila navada, 
in sonce je začelo takoj po vzhodu močno 
greti. Pripekalo je v soboto ves dan, celo 
nedeljo in prav tako včeraj. V nedeljo ]e 
bilo že tako pasje vroče, da so se mnogi 
Ljubljančani želeli v vodi ohladiti in so 
se zadovoljili prav z vsako mlako. Zmerom 
mrzla Gradaščica je privabila veliko šte-
vilo kopalcev, prav tako druge vode. Živo 
srebro se je dvignilo visoko nad 40 sto-
pinj. Noč na ponedeljek je bila nenavadno 
vroča, ponedeljek pa je zabeležil letos re-
kordno vročino. Precej močan veter, ki je 
še v soboto bičal ljubljanske nasade, je 
včeraj ponehal, kar je seveda še povečalo 
vročinski val. 

u— Posnemanja vreden vzgled. V nede-
ljo ob 16.30 se je vršila v Idrijski ulici 
št. 2 uspela akademija v korist Rdečega 
križa. Prireditev je bila še posebno zani-
miva, ker so dali iniciativo zanjo izključ-
no otroci iz Stana in doma, ki so si sami 
izbrali snov, sestavili spored in določili, 
komu bodo izročeni prostovoljni prispevki. 
Štiri deklice in deček so se za svoj na-
stop skrbno pripravili in tudi postavili nad 
vsako oričakovanje. Uvodni govor je ime-
la Marija Janežičeva. ki je bila najboljša, 
nakar so sledile recitacije Zupančičevih, 
Aškerčevih in drugih pesmi. Prav tako so 
mali igralci uspelo nastopiti v Skrbinškovi 
igri »Mati« in Skrbinškovi »Padel si!« Ja-
nežičeva se je še posebno izkazala na kla-
virju, na katerem je izvajala 5 uspelih 
komadov; Milica Markič pa se je postavila 
s harmoniko. Na kraju so mali igralci v 
zboru zapeli »Zabučale gore« in še dve 
pesmi. Uspelo prireditev je režirala ga. 
učiteljica Janežičeva. Nedeljski otroški 
nastop je vsega posnemanja vreden. Na-
darjeni otroci so dokazali, da se da počit-
niški čas mnogo koristneje izrabiti, kakor 
pa se poditi v pouličnem prahu. 

ZDRAVNIK 
dr. M R G O L E M A T I J A 

SE JE  PRESELIL V TREBNJE 
in bo ordlnlral v bližini lekarne. 

u— Tramvajska nesreča. Na Masaryko-
vi cesti ob železniških skladiščih se je pri-
petila v nedeljo zvečer huda tramvajska 
nesreča. Na dvotirni progi, ki je zvezana 
s prečnim tirom, je stal tramvaj s pri-
klopnim vozom V smeri proti kolodvoru 
je pripeljal drug tramvajski voz in se z 
vso silo zaletel v priklopni voz, ki je bil 
dobro zaseden. Udarec je bil tako močan, 
da se je zadnji del priklopnega voza do-
besedno zmečkal. Pri trku se je ponesre-
čilo več potnikov in so nekatere odpeljali 
ljubljanski reševalci v bolnišnico. Iztirje-
ni priklopni voz so kmalu odstranili s pro-
ge in promet se je spet nemoteno nada-
ljevaL 

u— Maksimalne cene za povrtnino in 
razne sadeže je po pooblastilu Visokega 
Komisariata mestni tržni urad spet dolo-
čil dogovorno z zastopnicami gospodinj in 
prodajalk za ta teden. Po določitvi teh 
cen ne sme v Ljubljani nikdo prodajati 
navedenih pridelkov po višjih cenah, pač 
pa se bo gotovo že med tednom nekaj 
stvari pocenilo. Maksimalne cene so na-
slednje: koleraba 1.50 L, rdeča pesa 2 L, 
domači stročji fižol  3.50 L, novi krompir 
1.90 L in zeljnate glave 2.25 L za kg; liter 
lisičk 1.50 L, borovnic 2 L, rdečih Jagod 
5 L in šopek s štirimi korenčki srednje 
debeline 0.20 L. 

u— En dan stara piščeta bo mestna ob-
čina ljubljanska oddajala po režijski ceni 
in zato naj se interesenti čim prej javijo 
med uradnimi urami v sobi št 35 mest-
nega gospodarska oddelka v Beethovnovi 
ulici št. 7-II. Mestna občina bo oddajala 
piščeta po največ štajerskih kokoši, da 
oskrbi ljudi, ki imajo za to pripraven pro-
stor, krmo in veselje s piščanci, da bodo 
lastniki čez nekaj mesecev imeli precej 
zlasti bolnikom in bolnicam potrebnega 
kokošjega mesa. 

a— Sojina moka na mestnih tržnicah 
gre prav hitro v denar, ker gospodinje 
ne morejo prehvaliti izdatnosti in okus-
nosti kruha, zamešenega iz enotne in so-
jine moke. Nekaterim gospodinjam je bolj 
všeč kruh, ki mu je primešana tretjina 
sojine moke, druge so pa spet bolj zado-
voljne s kruhom, če enotni moki pridado 
samo četrtino sojine moke. Spet pa opo-
zarjamo, da je sojino moko treba posebej 
zamesiti in šele potem dodati testu iz 
enotne moke. Treba je tudi malo več kva-
sa in tak kruh prav dobro zapeči. V prvi 
vrsti so pa gospodinje s sojino moko za-
dovoljne zato, ker jo lahko vsaka dobi 
tudi po več kilogramov skupaj ter velja 
kilogram samo 5 din. Opozarjamo torej 
predvsem tiste gospodinje, ki še niso po-
skusile speči kruha s primesjo sojine mo-
ke, naj to takoj store, da se same prepri-
čajo, kako bodo njih družine zadovoljne 
s takim kruhom, saj je mnogo bolj redl-
len nego najboljši pšenlčni kruh. Za vse 
prebivalstvo bi bilo pa tudi zelo koristno, 

Se bi naše gospodinjske organizacije ob-
javile recepte, kako je mogoče tudi pri 
raznih jedilih koristno porabiti sojino mo-
ko. Naše mesto ima med svojimi kuhari-
cami in kuharji prave umetnike ter tudi 
nekaj strokovnjakov za sodobno živilsko 
stroko, zato pa prosimo, naj s svojim zna-
njem v teh časih koristijo tudi splošnosti 
z raznovrstnimi recepti za uporabo sojine 
moke v kuhinji. 

u— Literarni večer. V soboto 19. t m. 
ob 20.30 bo v dvorani Delavske zbornice 
literarni večer, na katerem bo neobjav-
ljena dela Gelč Jontesove čitala Cita Po-
tokarjeva. Ker je to prvi primer, da se 
bo mlada, talentirana, a naši javnosti še 
malo znana pisateljica predstavila z več-
jim izborom svojih del, bo prireditev brez 
dvoma privabila množico občinstva. 

u— Zeleno okrasje pripravljajo še ob 
desnem bregu Ljubljanice vzdolž Filipove-
ga dvorca na Cankarjevem nabrežju. Lepo 
vzpenjajoče se plezalke in žlvozelene blazi-
ne travnatih nasadov napravljajo na obeh 
straneh Ljubljančinega nabrežja od čev-
ljarskega mostu do tromostja kar najugod-
nejši vtis. Spričo tega je prav na mestu, 
da se je v tem oziru izpopolnila še manj-
kajoča vrzel. 

u— Novi grobovi. Umrla je ga. Fani Le-
gatova, rojena Lebarjeva, mati banskega 
svetnika g. Ivana Legata. Na poslednji po-
ti jo spremimo danes ob 16.30 iz kapele 
sv. Frančiška na Žalah. — Danes ob 15. 
pa bo pogreb g. Josipa Hudnika, ki je 
umrl po dolgi bolezni. Pokojnikoma blag 
spomin, preostalim pa naše iskreno soža-
lje! 

u— Vljudno opozarjamo vse naročnike 
avtomatske telefonske  centrale, da po-
ravnajo naročnino za HI. četrtletje do 
vključno 15. julija t. 1. Naročniku, ki bi na-
ročnine do tega dne ne poravnal, bo pošta 
po predpisih pravilnika telefon  začasno iz-
ključila iz prometa, za zopetno vključitev 
telefona  pa mora vsak naročnik plačati po-
leg naročnine še priključitveno pristojbino 
38 lir. Eventualne reklamacije uredite tele-
fonično  na štev.: 43-07. — Pošta Ljublja-
na 1. 

u— Veseli teater! Torek, sreda, četrtek 
z novim sporedom. Prodaja vstopnic: tra-
fika  Sever, šelenburgova ulica (—). 

u— Prihodnji koncert v ciklu italijan-
skih umetnikov bo v ponedeljek 21. t. m. 
v veliki Filharmonični dvorani. Izvajal ga 
bo odlični italijanski čelist Arturo Bonucci, 
katerega smo prvič slišali na koncertu itali-
janskega tria dne 30. junija. Tudi ta kon-
cert bo pod pokroviteljstvom Visokega Ko-
misariata in so vstopnice od danes naprej 
v prodaji v Knjigarni Glasbene Matice (—) 

u— Utrjevanje naših cest ln ulic ter 
njih kanalizacija. Zadnji čas so kaj lepo 
preuredili gozdno izprehajališče okrog 
Rožnika proti čadu. Malo niže od sedanje 
poti, ki se iz Tivolija vije zdaj po ravnem, 
zdaj po napetem klancu tik nad obron-
kom gozda, so usmerili složno in ravno 
stezo, ki se je bodo številni obiskovalci 
Rožnika brezdvomno radi posluževali. — 
Ne preveč prometno glavno ulico Na Mirju 
so temeljito nasuli s tolčencem, ki pred-
stavlja deset centimetrov debelo plast gra-
moza. Veliki cestni valjar je kamenje te-
meljito povaljal in zgladil ter bodo nanj 
potresli še drobnega peska, da bo cestišče 
uporabno za vozni promet. — Tudi stran-
sko Bogišičevo ulico, vodečo z Mirjašt. 13 
za obrtno šolo mimo novega poslopja Ke-
mičnega instituta sedaj prekopavajo in bo 
istotako primerno utrjena. — V ozki Co-
stovi ulici, ki se razteza od Tyrševe ceste 
št. 47 do Kobaridske ulice št. 34 za Beži-
gradom, so zamenjali stare in že obrablje-
ne odvodne cevi z novimi. — Istotako raz-
kopavajo cestišče pri novih hišah vzdolž 
Tyrševe ceste in polagajo nove odvajalne 
cevi. — Za kanalizacijo potrebna dela opa-
zujemo zadnji čas na Linhartovi cesti, kjer 
vstavljajo velike in široke cementne cevi 
za glavni odvajalni vod od hiš, ki so bile 
pred nedavnim zgrajene za topničarsko vo-
jašnico. — Od Vegove št. 4 do Peternelove 
ulice za univerzo so minuli teden, ker je 
bilo vreme zelo ugodno za taka dela, izro-
čili prvi del javnemu prometu. Utrdili so 
jo po najnovejšem in modernem postopku 
z obrizganim cestnim katranom, pomeša-
nim s peščenim zdrobom na debelo plast 
stolčenega in gladko povaljanega gramoza. 
Ostala polovica do začetka Gregorčičeve 
ulice je tudi že godna v vbrizgavanju 
cestnega katrana. Utrjevanje bodo nada-
ljevali do srede Emonske ceste, kjer pre-
reže Aškerčevo ulico. 

u— Več boljših sob mestno poglavar-
stvo zlasti v središču mesta nujno potre-
buje za nastanitev višjega uradništva iz 
Rima, zato pa spet prosi lastnike večjih 
stanovanj, naj zlasti lepe sobe s soupo-
rabo kopalnice takoj naznanijo v mestnem 
glavnem vložišču soba št. 1 v pritličju 
hiše na Mestnem trgu št. 27. Zlasti tisti 
meščani, ki gredo na počitnice, bi lahko 
oblastem napravili veliko uslugo z od-
stopitvijo svojih stanovanj in sob, saj go-
spodje ostanejo več tednov v Ljubljani. 
Spet pa opozarjamo vse tiste, ki so njih 
podnajemniki odpotovali, naj svoje sobe 
takoj spet naznanijo. 

u— Prijava vseh zalog surove ali žgane 
kave. Mestni preskrbovalni urad opozar-
ja vse trgovce na debelo in na drobno, 
zadruge, civilne zajednice, hotele, restav-
racije, gostilne, kavarne, pensione in po-
dobne obrate, da morajo po odredbi Viso-
kega Komisarja z dne 7. t. m. naznaniti 
vso zalogo surove ali žgane kave v II. 
nadstropju Mestnega doma najkasneje do 
srede 16. julija. 

u— Vino na cesti. Na nenavaden način 
je bila oni dan poškropljena prašna Trža-
ška cesta. Vročina minulih dni dela toliko 
prahu na živahno prometni cesti, da škro-
pilni vozovi mestne občine, čeprav so 
brez odmora na delu, le s težavo prepre-
čujejo oblake prahu, ko močijo široko ce-
stišče. Skozi prah si je pod večer utiral 
pot težko obložen tovorni avto; poznalo se 
je. da je prišel od daleč. Malo prej je 
škropilni voz poškropil Tržaško cesto, a 
kaj pomaga v taki vročini. Težko obloženi 
avtomobil je umerjeno brzel naprej. Pre-
važal je celo goro steklenic, polnih sladke-
ga vina... Pred tobačno tovarno pa se je 
težko vozilo za spoznanje preveč nagnilo, 
kar je zadostovalo, da je najmanj 30 ste-
klenic padlo na trdo cestišče in se spre-
menilo v črepinje. Orno vino se je razlilo 
daleč naokrog in žejno ga je posrkal prah. 
Nabralo se je precej ljudi, ki so računali, 
da bodo ostale steklenice cele in da bodo 
poceni prišli do vina... Čudežno je ostala 
cela samo ena steklenica in jo je dobila 
neka starka, vsi ostali so se morali zado-
voljiti samo s senzacijo. 

Ljubljana, 14. julija. 
Mestni zaščitni oddelek opozarja vse 

hišne posestnike v občini, da je zaSftitna 
šola do sedaj izvežbala hiine zaščitne nad-
zornike v ožjem nevarnostnem okolišu, 
t. j. v tistih delih mesta, kjer je nevarnost 
pred škodo zaradi napadov iz zraka kakor 
tudi nevarnost večjih požarov največja. V 
tem okolišu je bilo vežbanje hišnih nad-
zornikov obvezno, ker je tudi izvedba vseh 
predpisov hišne zaščite v tem okolišu ob-
vezna. 

Sami hišni posestniki so pa prepričani, 
da bi bilo zelo koristno, če bi tudi v tako 
imenovanem širšem nevarnostnem okolišu 
imela vsaka hiša izvežbanega hišnega nad-
zornika. Zato je pričela mestna zaščitna 
šola z vežbanjem hišnih nadzornikov tudi 
za ta okoliš. 

V ta namen vabi mestni zaščitni oddelek 
vse hišne posestnike širšega nevarnostnega 
okoliša, ki doslej še niso dobili evidenčnih 
listov za izpolnitev ali pa že predlagani 

V Nizozemski, tej deželi najbolj smo-
trno urejenega, pa zato tudi najbolj do-
nosnega kmetijstva, odpade dobršen del 
površine na močvirni svet. ki pa zavzema 
v poljedelstvu zelo važno mesto. Močvirna 
zemlja ima sicer malo hraniv. ki jih po-
trebujejo kulturne rastline, toda z uporabo 
umetnih gnojil so na Nizozemskem nado-
knadili velik del tega, kar je narava opu-
stila. Po zaslugi umetnih gnojil so se ni-
zozemska barjanska polja uvrstila med 
najbolj rodovitna polja v Evropi in njih 
obdelovanje doseza občudovanja vredne 
uspehe. 

V severnih pokrajinah — Groningen, 
Friesland, Drente — tvori močvirje pre-
težni del zemeljske površine, precejšen 
odstotek močvirja pa odpade tudi na Ovi-
rijsel in Utrecht, a tudi vse ostale nizo-
zemske pokrajine premorejo obsežne bar-
janske pasove. Precej jih je v severnem 
Brabantu. Razumljivo je, da se je pogled 
Nizozemca že zdavnaj obrnil v močvirje 
njegove domovine — na dlani mu je ležalo 
vprašanje, kako bi se dala tudi ta zemlja 
obrniti v korist. Za Nizozemca, ki mu vse 
življenje poteka na robu zemlje in vode, 
ni bila nikaka uganka, kako bi globoka 
barja spremenil v plodno zemljo, saj za to 
ni treba drugega kakor osušitev, nato 
vzdrževanje talne vode na potrebni višini, 
razokisanje tal in pa redna gnojitev. Z 
omrežjem umetnih prekopov in jarkov, z 
dobrim prekopavanjem zemlje in rednim 
dodajanjem apna je Nizozemec v nekaj 
stoletjih spremenil ogromne pokrajine 
globokega močvirja v donosne pašnike in 
v pokrajinah Friesland, Groningen in 
Drente se je razvila živinoreja, ki uživa 
sloves po vsem svetu. V teh pokrajinah 
dorašča pretežni del nizozemskih krav -
mlekaric, ki jih štejejo okrog poldrugega 
milijona glav. Živinoreja je tako dobro 
uvedena, da pride po ena glava govedi na 
hektar. Skrbna izbira krme. zlasti dejstvo, 
da Aešajo senu razna visokovredna hra-
niva, je dosegla, da spadajo Nizozemci na 
prvo mesto vseh agrarnih narodov Evrope. 
Posebno so na glasu črno-pisana goveda 
frizijsko-nizozemske,  rdeče-pisana goveda 
porenske pasme in pa črna goveda z be-
limi glavami iz pokrajine Groningen. Kar 
se tiče količine in pa maščobnosti mleka, 
so Nizozemci pri črno in rdeče pisani pas-
mi dosegli rezultate, s katerimi se ne 
more primerjati nobeno drugo kmetijstvo 
v Evropi. Vse vrste nizozemskih govedi 
dajejo štiri ir. več odstotkov maščobnosti 
in hkrati najvišji mlečni donos. 

Mnogo več preglavic pa dela kultivira-
nje jalovih, plitkih močvirij, katerih tan-
ka zemeljska površina predstavlja največ-
krat pustinjski svet. Na tem področju 
skuša Nizozemska dobiti nove plodne 
zemlje v dveh smereh. Prvi način gre za 
tem, da se na močvirju najprej vrhnja 
plast skrbno odstrani, nato pa se svet z 

Iz Hrvatske 
Bolgarski poslanik v Zagrebu. Za bol-

garskega poslanika v Zagr»bu je bil ime-
novan znani bolgarski politik in novinar 
Jordan Mečkarov. Mečkarov je te dni pri-
spel v Zagreb in posetil zunanjega mini-
stra dr. Mladena Lorkoviča. 

Prvi poskus za bodočnost. Ze čez nekaj 
dni se bo pričela po vsej Hrvaški žetev. 
Državno ravnateljstvo za prehrano v Za-
grebu je že ukrenilo vse potrebno, da se 
od kmetov, ki pridelajo več kakor sami 
potrebujejo, takoj odkupi del letošnjega 
pridelka. Ta pridelek bo potem na razpo-
lago tistim dvem tretjinam kmetov, ki 
morajo žito kupovati, ker ga sami ne pri-
delajo dovolj za svoje potrebe. Le ena 
tretjina hrvatskih kmetov prodaja žito. 
Žito bo vse leto na razpolago potrebnim 
po isti ceni, po kateri ga bodo zdaj od-
kupili. Tako bo letošnja žetev prvi velik 
poskus za bodočnost, omogočiti vsemu pre-
bivalstvu za vse leto kos vsakdanjega 
kruha. 

Prvi avtomobil v Zagrebu. Letos je po-
teklo 40 let, odkar se je pojavil prvi avto-
mobil na zagrebških ulicah. Pol Zagreba 
se je zbralo tedaj na ulicah, skozi kater« 
je drdralo novo vozilo Ferda Budickega. 
Ž nezaupanjem so zrli Zagrebčani na čud-
no Doskakujoč in ropotajoč voz in zbijali 
šale. A potekla so komaj tri leta in v Za-
grebu so že imeli prvo šofersko  šolo ln 
trgovino avtomobilov. 

Nov ravnatelj državnih železnic. Poglav-
nik Ante Pavelič je postavil za ravnatelja 
državnih železnic Srečka Kružiča. 

Sumljiva zdravstvena spričevala Židov. 
Določena je najstrožja kazen za ztjravni-
ke, ki bi izdajali sumljiva zdravstvena 
spričevala. Posebno vesten in strog mo-
ra biti pregled Židov, ki zahtevajo zdrav-
stveno spričevalo. 

Poglavnikove slike. Zagrebški listi opo-
zarjajo vse predstavnike državnih uradov 
in ravnatelje šol v nezavisni hrvatski dr-
žavi, da morajo v uradnih, oziroma šol-
skih prostorih na dostojnem kraju obesiti 
poglavnikovo sliko. Prodaja jih Glavni 
ustaški stan po 30 in 100 din. 

hišni nadzornik še ni bil klican na tečaj, 
naj prostovoljno naznanijo za hišnega 
nadzornika primerno osebo. 

Prijave sprejema mestna zaščitna šola 
v Mestnem domu, levo stopnišče, I. nad-
stropje (pod mest. fizikatom),  do vključno 
sobote 19. julija med uradnimi urami, kjer 
dobe tudi vsa potrebna navodila. 

Na prijavi mora biti čitljivo napisano 
ime ulice in hišna številka poslopja, prav 
tako pa tudi ime in priimek hišnega go-
spodarja, nadalje ime, priimek, poklic in 
rojstno leto predlaganega hišnega nadzor-
nika ter morebitne želje glede časa tečaja. 

Tečaji se bodo pričeli v ponedeljek 21 ju-
lija ter bodo popoldanski od 16. do 20. ure 
ali pa večerni od 20.30 do 22.30. Ce bo 
dovolj interesentov, bodo tečaji tudi do-
poldne. Tečaj traja tri dni po dve uri. Po-
sebno pa še opozarjamo, da sme biti hišni 
nadzornik le tak moški, ki stanuje v hiši, 
predvsem pa gospodar sam. 

jarki osuši. Osušena podlaga se temeljito 
premeša zemljo od vrhnje plasti in se 
dodobra pognoji. Po drugem načinu pa 
puščajo močvirje kakršno je, in ga nase-
ljujejo kar z obdelovanjem močvirne zem-
lje same. Najvažnejši in najuspešnejši je 
prvi način, ker napravlja zemljo najbolj 
donosno. 

Na začetku 17. stoletja je mesto Gro-
ningen kot prvo iz lastnih sredstev začelo 
z osuševanjem Bourtanškega močvirja, s 
tem da je začelo pridobivati šoto za kur-
javo. Močvirje so prepredli z mrežo umet-
nih prekopov in jarkov, ki so jih napravili 
tako široke in globoke, da so bili plovni. 
Nakopano šoto so tovorili po prekopih na 
trg, na ta način pridobljene površine pa 
so prodajali kolonistom ali oddajali v na-
jem. Podjetje je zelo dobro uspevalo in 
vzgledu Groningena so kmalu sledili za-
sebni pridobitniki, ki so se prav tako lotili 
dela. Kopalci šote, ladjarji in prodajalci 
so pri tem dobro zaslužili, spretni nase-
ljenci pa so sredi nekdanjih močvirij 
ustvarili vzorne kmetije. Od kraja je bil 
ta način kultiviranja zemlje navezan na 
bližino mest, ker je šota na mestnih trgih 
doživela najboljši odjem, deloma pa tudi 
zato, ker tvorijo odpadki, ki jih daje mest-
no življenje, najboljšo mešanico za obde-
lavo barjanske zemlje. Z napredovanjem 
prometne tehnike in razširjanjem umetnih 
gnojil pa je to delo poseglo tudi daleč v 
osrčje dežele. 

Na kultiviranih močvirnih poljih pro-
cvita najodličnejše poljedelstvo, a brez ži-
vinoreje. Na Nizozemskem je specializa-
cija v kmetijstvu od nekdaj strogo izve-
dena, z vidika modernega gospodarstva 
pa se takšno ločevanje vendar zdi nedo-
statno. Prav živinoreja bi dala mnogo gno-
ja, ki pomaga tvoriti humus, tako da bi 
se lahko uveljavile zmerom nove vrste 
kultur. Kljub temu pa je donos močvirnih 
polj ogromen. Z velikim uspehom se pri-
delujejo vse temeljne vrste kmetijstva, 
rž, oves, krompir, veliki kompleksi sočivja 
pa se umetno varujejo pod steklom. V 
aprilu, ko ga pri nas šele sade, je krompir 
na Nizozemskem v kulturah pod steklom 
že v polni rasti, tako da se nizozemski 
krompir na spomladanskem trgu z uspe-
hom uveljavlja v tekmi z sočivjem iz dru-
gih krajev. — Tam, kjer so nekoč bila 
prostrana, nezdrava močvirja, se danes 
raztezajo lepe. higienično urejene vasi s 
širokimi ploskvami obdelane zemlje, vrto-
vi in nasadi. Cvetoče poljedelstvo oa je 
v urejenih razmerah najboljša osnova za 
razmah industrije. Povsod rasto iz tal to-
varne, tvornice škroba, tovarne sladkorja 
in cikorije, veležganjarne, pivovarne, 
oljarne, milarne, papirnice. Deloma je vsa 
ta industrija v zasebnih, deloma v zadruž-
nih rokah. Nizozemska nudi nazoren pri-
mer države, v kateri sodelujeta zasebna 
podjetnost in v zadrugi organizirani ko-
lektiv na najbolj uspešen način. 

40.000 hrvatskih gozdarjev dobilo skupno 
kolektivno pogodbo. Te dni so bila kon-
čana pogajanja med lesnimi delavci in 
delodajalci za sklenitev skupne kolektivne 
pogodbe. Pogodba bo v marsičem olajšala 
položaj 40.000 delavcev, zaposlenih po hr-
vatskih gozdovih. Določena je bila mini-
malna mezda 5.50 din na uro. V imenu 
Hrvatskega radničkega saveza je vodil 
razgovore referent  Mijo Krsnik, v imenu 
Zveze industrijcev in lesnih trgovcev pa 
poverjenik inž. Rajko Hvalar in tajnik inž. 
Srečko Magjarevič. Pogodba se nanaša na 
vse delavce, zaposlene v lesni industriji, 
razen železniškega in gozdnega osebja. 
Delovni dan traja 8 ur. Delavci, zaposleni 
pri težjih delih, bodo dobili posebno hi-
giensko delovno obleko. Tisti, ki nimajo 
lastnega doma, morajo dobiti primemo 
stanovanje in brezplačno elektriko, če tega 
ni, pa denar za stanovanje in razsvetljavo. 
Od podjetja bodo delavci dobili les, da si 
lahko postavijo lastne hišice, ter drva za 
kurjavo. Vsak delavec ima pravico do 
kratkega letnega dopusta. 

Radijski spored 
Torek.  15.  julija  1941-XIX 

7.30- Poročila v slovenščini. — 7.45: Slo-
venska glasba v odmoru ob 8: Napoved 
časa iz Rima. — 8.15: Poročila v italijan-
ščini. — 12.30: Poročila v slovenščini. — 
12.45: Popevke in melodije. — 13: Napoved 
časa, poročila v italijanščini. — 13.15: Ko-
munike Glavnega Stana Oboroženih Sil v 
slovenščini. — 13.17: Radijski orkester 
pod vodstvom mojstra Draga Marija Šijan-
ca. — 14: Poročila v italijanščini. — 14.15: 
Mali orkester pod vodstvom mojstra Ze-
me. — 1445: Poročila v slovenščini. — 
17.15: Koncert tenorista Jeana Franck. — 
19.30: Poročila v slovenščini. — 19.45: Me-
šana glasba. — 20* Napoved časa. poroči-
la v italijanščini. — 20.20: Predavanje v 
slovenščini. — 20.30: »Lucia di Lammermo-
or«, opera v treh dejanjih od Gaetana Do-
nizzettia, v odmorih: približno ob 21.10: 
Napovedi v slovenščini; približno ob 21.55: 
Predavanje v slovenščini. Po operi ob 22.50: 
Poročila v slovenščina. 

Bogastvo raste iz močvirij 
Najlepši vzgled, kako je treba izkoristiti vsak košček 
zemlje, nudi Nizozemska, ld je močvirja spremenila v 

najplodnejša polja 



Italijanski tečaj 
LiXTL 

4 Zima.  Inverno. 
L'oltima delle quattro stagioni del-

1'asmo b 1'mverno. Commincia nel di-
cemfere  e termina nel mese di maržo. 
Un inverno puo essere duro o mite. 
Ne l cuore delttnverno fa  freddissimo. 
L'acqua gela, i ruscelli, i fiumi,  gli sta-
gni e i laghetti si coprono di ghiaccio. 
L'inverno e anehe il tempo della neve, 
ma non nevica sempre durante l'in-
verno J'inverno passato ha raramente 
nevicato da noi. 

L Inverno offre  molti piaceri alla 
gioventu. I ragazzi e le ragazze fanno 
gli uomini di neve, fanno  alle pallate 
(alla neve), sdrucciolano su qualche 
sdrucciolo, pattinano, se hanno patti-
ni, o vanno in islitta. Fra gli adulti ci 
sono molti amatori degli šport inver-
nali, soprattutto dello sciismo. Per po-
ter sciare (cčrti serivono schiare) bi-
sogna avere gli sci. In Slovenia ci sono 
parecchi centri sciistici e gli sciatori 
sloveni partecipano anehe alle gare in-
ternazionali. 

Vocšboli. 

Mite mil, krotek, nel cuore di sredi 
med, v, il ruscello potok, lo stagno mla-
ka, il lago jezero, il laghetto jezerce, 
coprire pokriti (copro), il ghiaccio led, 
la neve sneg, nevica sneži, la gioven-
tu mladost, mladina, fare  alle pallate 
(alla neve) kepati se, sdrucciolare dr-
sati se, lo sdrucciolo drsalnica, patti-
nare drsati se ( z drsalkami), pres. 
pattino ali pattino, i pattini drsalke, 
la slitta sani, sanke, andare in islitta 
sankati se, un adulto odrasel, l'amato-
re ljubitelj, lo šport, plur. gli šport, 
invernale zimski, soprattutto pred 
vsem, lo sciismo smučarstvo (izg. ši-
izmo), sciare (ši-are), certi nekateri, 
un centro sciistico (ši-istiko) smučar-
sko središče, lo sciatore (ši-atore) ali 
lo schiatore smučar, partecipare (par-

tecipo) udeležiti se, la gara tekma, in-
ternazionale mednaroden. 

Krepki  Passati  remoti  s preglasom. 

Da si krepke (nepravilne) Passati 
remoti laže zapomnimo, jih lahko raz-
delimo na tri skupine: 

1. Glagoli, ki spremene debelni sa-
moglasnik: fare  (prvotno facere),  Pres. 
fo,  fai  ecc. Pass. rem. feci  (s pregla-
som). 

2. Glagoli, ki podvoje končni soglas-
nik debla: cadere, Pres. cado, Pass. re-
moto caddi. 

3. Glagoli s Passato remdto na -si, 
-ssi. 

V prvo skupino spadajo poleg fare 
— feci,  vedere — vidi, ki ju že pozna-
mo, še naslednji glagoli: sapere vede-
ti, znati — seppi, sapesti, seppe, sa-
pemmo, sapeste, seppero. Part. pass. 
saputo. Rompere zlomiti — ruppi, rom-
pesti ecc. Part pass. rotto. Mettere 
položiti — misi, mettesti ecc. Part 
pass. messo. Fondere topiti, taliti — 
fusi,  fondesti  ecc. Part. pass. fuso.  De-
loma spadajo sem: dare — diedi ali 
detti; desti; diede ali dette; demmo, 
deste, diedero ali dettero ter stare — 
stetti, stesti, stette, stemmo, steste, 
stettero Part. pass. dato in stato. 

Vaja. Prevedite stavke in rabite po-
vsod passato remoto: M o j bratranec je 
ležal dva tedna bolan; ko je šel iz gle-
dališča, je padel in si je zlomil nogo. 
Ob kaki uri ste videli včeraj smučarje 
iti mimo? Videli smo jih ob dveh in 
pol v družbi nekaterih gospa. Zadel 
^em se z glavo ob omaro. Ležati stare 
a letto, bolan infermo,  dva tedna per 
quindici giorni, iti iz uscire da (ge-
rundio!) noga una gamba, iti mimo 
passare, v družbi in compagnia, neka-
teri alcuni, zadeti ob kaj dare di testa 
in qc. 

Š P O R T 

Drevi ob 20.30 
bo v kopališču Ilirije revija domačih plavalcev — številne 

plavalne točke ter tekma v waterpolu 
Nazadnje je le prišlo tako, da bodo ili-

rijanski plavalci z Žižkom, Finčevo, Pel-
hanom, Wernerjevo in Močanom na čelu 
lahko pokazali svojemu občinstvu rezultate 
svojega treninga. 

Lep in bogat spored v plavanju, izvedba 
številnih skokov in še tekma v vvaterpolu 
bodo sigurno navdušili vsakega ljubitelja 
plavalnega športa. Ilirijani trdno upajo, da 
jim bo občinstvo stalo ob strani tudi zdaj, 
ko ne gre za točke in naslove, ter v čim 
večjem številu obiskalo njihovo interno 
produkcijo, saj bodo samo tako še z več-
jim veseljem nadaljevali delo, da bi sloven-
ski plavalni šport ostal na svoji nekdanji 
višini. 

Spored večera z revijo ilirijanske plaval-
ne sekcije obsega naslednje točke: 

200 m prosto seniorji (skupina A), 200 
m prsno seniorji (skupina A), 100 m hrbt-
no seniorji (skupina A), 50 m prosto mla-
dina, 50 m hrbtno mladina, 50 m prsno 
deklice, 400 m prosto juniorji, 200 m prs-
no seniorji (skupina B), štafeta  3X100 m 

mešano, štafeta  4X50 m prosto, skoki s 
S m deske in tekma v waterpoIu med mo-
štvoma A in B. 

Vsega torej 12 točk! Spored bo privla-
čen v vseh, najbolj pa zaradi tega, ker bo 
drevi prvič nastopili za belo-zelene barve 
Branko Žižek. Tudi skakalci so v prav do-
bri formi,  pa tudi waterpolisti bodo poka-
zali, da so bili ves ta čas pridno na delu. 

Vstopnina je kar se da nizka: za stoji-
šča po L 3, za sedeže pa po L 6 za vse vr-
ste razen L in II., za katere je določena 
na L 8. Vstopnice za prireditev se bodo 
prodajale v naprej ves današnji dan v ko-
pališču Ilirije. 

V slabem vremenu bo prireditev večer 
pozneje. 

* 
Zbor plavalnih sodnikov. Pozivam vse 

gg. sodnike, da se zanesljivo udeleže pla-
valne tekme SK Ilirije v torek ob 20.30 v 
kopališču SK Ilirije. Vsi gg. sodniki naj se 
zglase točno ob 20. pod stolpom, kjer bodo 
samo ob označeni uri razdeljene funkcije 
za to tekmovanje. Tajnik. 

Atletinje in atleti so se spet pomerili 
Tekači in skakalci so že v odlični formi  — Zadovoljivi uspehi atletinj, med 

katerimi jih je mnogo nastopilo prvič 
Ljubljana, 14. julija 

Na stadionu Ob Tyrševi cesti je včeraj 
priredil SK Planina že svoj tretji letošnji 
lahkoatletski miting, na katerem so se po 
dolgem odmoru pomerile med seboj tudi 
atletinje, in sicer Planine in Hermesa. 

Nastopa atletov in atletinj sta popolno-
ma uspela, kar je ponoven dokaz, da pri-
dobiva lahka atletika v Ljubljani vse bolj 
na terenu, žal se je tekmovanje, ki je bilo 
vsekakor preobilno, nekoliko preveč zavle-
klo, kar pa gre tudi na račun nepopolne-
ga sodniškega zbora. 

Ženski miting 
Za prvi nastop naših atletinj je vladalo 

tem večje zanimanje, ker že dolgo ni bilo 
nobenega in so razen tega nastopile veči-
noma same novinke, za katere se pač ni 
vedelo, kako se bodo odrezale pri prvem 
nastopu. Pregled rezultatov kaže, da so se 
Hermežanke danes odrezale bolje, saj so 
dosegle 4 zmage od 5 mogočih, kar je zelo • 

lep uspeh. Zanj pa se morajo zahvaliti 
predvsem Priboškovl, ki je za razred bolj-
ša od ostalih in je tudi sama dosegla tri 
prva mesta. Od ostalih kažejo očiten ta-
lent še Tometova (Planina), ki je s svojo 
tehniko sigurno zmagala v metu krogle, 
nadalje Roglova (Hermes), drugoplasirana 
v metu krogle, černičeva (Hermes), šuš-
teršičeva (Planina) in zmagovalka v me-
tu diska Rupnikova (Hermes). Na sploš-
no je bilo opaziti mnogo zelo dobrega ma-
teriala, toda skoraj vsem manjka rutina 
ln pa predvsem — trening. 
TEHNIČNI rezultati 

Tek 60 m: 1. Priboškova (H) 8.5; 2. 
fiušteršičeva  (P) 9.0; 3. Kobaljeva (H) 
9.1. Zmaga Priboškove je bila sigurna, pa 
tudi njen stil je nad vse pričakovanje do-
ber. 

Daljina: 1. Priboškova (H) 4.47; 2. 
škerljeva (P) 4.16; 3. Kobaljeva (H) 4.14. 

Krogla: 1. Tometova (P) 9.97, 2. Ro-

glova (H) 9.82; 3. Černičeva (H) 9.8L 
Disk: 1. Rupnikova (H) 27.13; 2. To-

metova (P) 25.29; 3. šušteršičeva (P) 
25J.4. 

Višina: 1. Priboškova (H) 135; 2. Tome-
tova (P) 125; 3. Andra (H) 125. 

Moški miting 
je moral zadovoljiti posebno tiste, ki radi 
vidijo postavljanje dobrih rezultatov. Za 
tekače in skakalce na današnjem mitingu 
lahko trdimo, da so že dosegli svoje naj-
boljše rezultate. Posebno so presenetili 
sprinterji, ki .so brez Račiaa postavili re 
zultate, kakršnih od njih nismo pričako-
vali. Med njimi se je izkazal Lušički, ki je 
popravil slab vtis z zadnjih nastopov na 
najkrajši progi. Košir je tekel tako rekoč 
sam m postavil na 800 m odličen rezultat 
Nabernik II je končno »potegnil« v trosko-
ku preko 13 m in sigurno premagal Smo-
leja, ki letos ne more priti v formo.  Nad 
vsa pričakovanja dobro so se odrezali tu-
di skakalci s palico, med njimi posebno 
Bratovž, ki je že s prvim skokom presko-
čil 3.40 m in izenačil svoj rekord v tej 
disciplini. Velika, skoraj bi lahko rekli 
množica atletov, pri metu diska je obetala 
izvrstne rezultate. Razvila se je sicer ogor-
čena borba za mesta, toda doseženi rezul-
tati so le povprečni. V metu kopja je zma-
gal zasluženo zopet Kraner nad Riglarjem 
in se nevarno približal 50-metrski znamki, 
ki je za naše kopjaše skoraj neosvojljiva 
trdnjava. 
TEHNIČNI rezultati 

100 m: 1. Lušicki (P) 11.2 (!); 2. Po-
lak (H) 11.4; 3. Kolenc (H) 11.5. Lušicki 
je prišel v vodstvo po 80 m in premagal 
Polaka za nekaj več kakor za širino prs. 
Rezultat zmagovalca je za naše razmere 
odličen. 

Troskok: 1. Nabernik H (P) 13.14; 2. 
Smolej (P) 12.44; 3. Kompare (P) 11.13. 

Disk: 1. Kosec (H) 36:84, 2. inž. Ste-
pišnik (I) 35.91; 3. Lužnik (P) 35.74. 

400 m: 1. Oberšek (I) 52.8; 2. Kraner 
(P) 56.2; 3. Mravlje (P) 56.8. 

800 m: 1. Košir (P) 1:59.0; 2. Jovan 
(P) 2.08; 3. Glonar (I) 2:08.3. 

1000 m za začetnike: 1. Sedej (P) 
2:53,0; 2. Zupan (P) 2:55,4; 3. Kocutar 
(P) 2:55.9. 

5000 m: 1. Kien (P) 16:37,4, Kien je te-
kel sam, zato je rezultat čisto zadovoljiv, 
dasi ni njegov najboljši. 

švedska štafeta  (400X300X200X100 
m): 1. Planina I (Košir, Skušek, Lušicki, 
Bratovž) 2:06,3; 2. Ilirija 2:07,3; 3. Her-
mes 2:07.8. 

Palica: Bratovž (H) 340 (!); 2. Pribo-
šek (I) 330; 3. Janež (P) 330. Vsi trije 
so pokazali zelo dobro tehniko ln bodo le-
tos gotovo še izboljšali rezultate. 

Kopje: 1. Kraner (P) 49,40; 2. Riglar 
(P) 44.66; 3. Mlakar (I) 42.42. 

(Okrajšave v oklepajih pomenijo: H — 
Hermes, I — Ilirija, P — Planina.) 

Vr—Zo. 

HALI OGLASI 
C E N E M A L I M O G L A S O M 
Kdor išče službe, plača za vsako besedo L. —.30, takse L. —.60, za 
dajanje naslova ali za šifro  L. 1.—. Najmanjši znesek je L. 7.—. 
Za ženitve ln dopisovanja se računa vsaka beseda po L. 1.—, taksa 
L. —.60, za dajanje naslova ali za šifro  L. 2.—. Najmanjši znesek 
je L. 20.—. Za vse druge oglase pa stane vsaka beseda L. —.60, 
taksa —.60, za dajanje naslova ali za šifro  L. 2.—. Najmanjši 

znesek je L. 10.—. 
Sluzbodobi 

Beseda L —.60, taksa —.60. 
za daianje naslova ali ta 

šifro  L 2.—. 

Hišnika 
sprejmem takoj proti pro-
stemu lepemu stanovanju. 
Prednost ima soliden zakon-
ski par brez otrok — jav-
ni upokojenec. Pismene po-
nudbe na ogl. odd. Jutra 
pod »Hišnik«. 12753-1 

Brivskega 
pomočnika 

dobrega in hitrega, sprej-
mem v stalno službo. Vsa 
oskrba v hiši, plača po do-
govoru. Naslov v vseh po 
slovalnicah Jutra. 12741-1 

Les 
Beseda L —.60, taksa —.60, 
za dajanje naslova ali za 

iifro  L 2.—. 

Bukovih drv 
samo zdravo, prvovrstno 
blago, prodam skupno ali 
posamezno deset vagonov. 
Ponudbe na ogl. odd. Ju-
tra pod »Prima blago«. 

12742-15 

Informacije 

Beseda L —.60, taksa —.60. 
za dajanje naslova tli za 

iifro  L 2.—. 

Interprete giurato 
della lingua italiana, zapri 
icieni  tolmač za ttaliianski 
iczik dr. Mikuletič Forto 
(iat, Kralja Petra trg 9 — 
tel. 54-52. 56-51 

Postrežnico 
samsko, pošteno, iščem za 
čez dan. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 12748-1 

Prodam 
Beseda L —.60, taksa —.60, 
za daianie naslova ali za 

šifro  t 2.—. 

Hladilniki 
za mala gospodinjstva na 
razpolago pri Franc Golob, 
Ljubljana, Wolfova  ul. 8. 

12579-6 

Kupim 
Beseda L —.60, taksa —.60, 
za dajanje naslova ali za 

šifro  L 2.—. 

Steklenice 
Franc Jožef 

kupim. Ljubljana, Židovska 
ulica 1, Kane. 12739-7 

Vajenci (ke) 
Beseda L —.60, taksa —.60, 
za dajanje naslova ali za 

šifro  L 2.—. 

Naše gledališče 
OPERA 

Začetek ob 20. url. 
Torek, 15. julija: Pri treh mladenkah. Red 

Torek. 
Sreda, 16. julija: Ero z onega sveta. Red 

Sreda. 
Zadnja opereta, ki jo uprizarja Opera 

v tekoči sezoni, je Schubert-Berthčjeva 
spevoigra »Pri treh mladenkah«. Za ob-
činstvo, ki ljubi solidno, melodiozno in pri-
srčno glasbo, bo poset te spevoigre zado-
voljstvo. Peli bodo: Janko, Vidalijeva, Po-
lajnarjeva, Barbičeva, Zupan, Poličeva, 
španova, B. in M. Sancin. Dirigent: D. 
žebre. Režiser: D. Zupan. Drevi v torek ob 
20. uri bo predstava za red Torek. 

Pod muzikalnim vodstvom dr. švare in 
v režiji ing. Golovina bodo peli v sredo 
16. t. m. Gotovčevo opero »Ero z onega 
sveta«. Libreto je posnet po znani zgodbi 
o mladem pretkancu, ki pride iz »raja« in 
prevari ljudi za denar, dekle in konja. Mu-
zikalno mikavna zasnova temelji na fol-
klornih dalmatinskih in liških napevih. 
Glavno žensko partijo bo pela Heybalova, 
glavno moško odn. naslovno partijo pa 
Franc, nadalje bodo sodelovali: Lupša, Ko-
gejeva, Dolničar. 

Berilijike 
s o l i 
event. prej očiščeno rudo išče 
stalno tonske množine, metalur-
gično podjetje. — Ponudbe na-
sloviti na: Mosse — Annonzen 
A. G. Ziirich, pod šifro  »Z. B. 
T688«. 4266 

Vajenca 
za zlatarsko obrt, sprejmem. 
Naslov v vseh poslovalnicah 
Jutra. 12744-44 

Natakarski vajenec 
kuhinjska učenka in mizar 
za razna popravila, se iščejo. 
Povpraša se pri »Šestici«, 
Tyrševa 8. 12751-44 

Pohištvo 
Beseda L —.60, taksa —.60, 
za dajanje naslova ali za 

šifro  L 2.—. 

2 spalnici in kuhinji 
orehova imitacija (boljše de-
lo), poceni proda Ventu-
rini, zaloga pohištV2, Flo-
rijanska 31. Ogled od 14. 
do 18. ure. 12749-12 

Moderno spalnico 
(orehovo korenino), proda 
Mizarstvo A. Cimerman, 
Dev. M . T Polju pri po-
staji. 12747-12 

Avto,  moto 
Beseda L —.60, taksa —.60, 
za dajanje naslova ali za 

iifro  L 2.—. 

Mali tovorno auto 
z novimi gumami, predelan 
na pogon z ogljem in 

motorno kolo 
z ali brez prikolice tudi 
predelan na pogon z ogljem. 
Obe vozili skoro za vsako 
ceno naprodaj! 12750-10 

Dragocenosti 
Beseda L —.60, taksa —.60, 
za dajanje naslova ali za 

šifro  L 2 

Vsakovrstno zlato 
kupuje po najvišjih 

cenah 
ČERNE — jnvelir, 
Ljubljana, Wolfova 

ulica 
0-34 

Dražbe 
Beseda L —.60, t .ksa —.60, 
za dajanje naslova ali za 

šifro  L 2.—. 

Dražba. 
Dne 15./VII. 1941 ob 16. 
uri se vrši na postaji Ljub-
ljana dražba sledečih po-
šiljk : 1 zaboj stara sita iz 
medi 72 kg, 1 sodček žga-
nja 33 kg, 1 zaboj elek-
trični motor 14 kg, 1 omot 
igle za grebenje 10 kg, 5 bal 
zdravilnih zelišč 407 kg, 6 
sodov soka od višnje 2550 
kilogramov. — Vodstvo 
skladišča. 12746-32 

Sobo  odda 
Beseda L —.60, taksa —.60, 
za daianie naslova ali za 

šifro  L 2.—. 

Lepo sobico 
oddam gospodu. Trdinova 
8/1 (tik sodnije), levo, vra-
ta X. 12752-23 

Jititi _ 
Beseda L —.60, taksa —.60, 
za dajanje naslova ali za 

šifro  L 2.—. 
Lepo opremljeno 

ali prazno sobo, separirano, 
iščem. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Udobnost«. 

12729-23a 

Beseda L —.60, taksa —.60. 
za dajanje naslova ali za 

iifro  L 2.—. 

Mala zelena papiga 
je pobegnila. Javite prosim 
na Resi jeva c. 20. 12755-27 

Obrt 
beseda L —.60, taksa —.60, 
za dajanje naslova ali za 

iifro  L 2.—. 

Iščem 
osebo, ki bi mi odstopila 
koncesijo za trgovino s sad-
jem in zelenjavo. Ponudbe 
na ogl. odd. Jutra pod 
»Zelenjava«. 12754-30 

Posest 
Beseda L —.60. taksa —.60. 
za daianje naslova ali s t 

iifro  L 

Lepo parcelo 
v bližini remize, prodam. 
Ponudbe na ogl. odd. Ju-
tra pod »Parcela«. 12743-20 

Naprodaj 
imam vinograd ca. 3000 m2 
z veliko zidanico v bližini 
Novega mesta, 
dve lepi, veliki stavbeni 
parceli za Bežigradom ter 
parcele in druge nepremič-
ninske objekte v raznih de-
lih mesta. 
Ludvik Kunaver, realitetna 
pisarna, Miklošičeva c. 34. 
telefon  20-37. 12745-20 

i« 

Inserat 
Jutru .ii z v 

imaio velik  uspeh 
V globoki žalosti naznanjamo, da je 

naša ljuba mama in teta, gospa 

FANI LEGAT, 
roj. LEBAR 

v nedeljo, dne 13. julija 1941 ob 9. uri 
zvečer po dolgi bolezni mirno v Go-
spodu zaspala. 

Pogreb "naše drage mame bo v to-
rek, dne 15. julija t. 1. ob %5. uri po-
poldne z žal, kapele sv. Frančiška, 
k Sv. Križu. 

Sv. maša zadušnica bo v sredo, dne 
16. julija t. 1. ob 7. uri v cerkvi sv. 
Petra. 

V Ljubljani, dne 14. julija 1941. 
I V A N LEGAT, ban. svetnik, sin z 
ženo LOKI — FAN I KLOPČIC, hči, 

ter ostalo sorod?«tvo 

Dotrpel je po dolgi bolezni moj soprog in naš skrbni 
oče, stari oče, gospod 

HUDNIK JOSIP star. 
zasebnik 

Pogreb dragega pokojnika bo v torek, dne 15. t. m, 
ob 4. uri popoldne z žal, kapele sv. Petra, k Sv. Križu. 

Sv. maša zadušnica bo v sredo, dne 16. t. m. ob 
%8. uri v cerkvi pri sv. Petru. 

Ljubljana, dne 14. julija 1941. 
ŽALUJOČI OSTALI 

:v M 

Inseratni in 
naroeninski oddelek 

s t a s e p r e s e l i l a 
Iz Šelenbnrgove ulice v Knafljevo 
ulico štev. 5 - Narodna tiskarna, 
pritličje, desno 

mini iiiiiiiiiiiiiiiiuiti 
Telet števi lke oglasnega oddelka: 31-25, 31-26 
Telef.  številke uprave : 31-22,31-23 

J. Lsteven 5 

SKRIVNOSTNA  KRČMA 
»Da, da, lahko bi rekel, da je nesreča. Glejte.« 

Z glavo je pokazal hišico, na pol skrito med drev-
jem onkraj vode. »Kakor vidite, stanujem precej 
blizu vas. Če bi vas kaj preplašilo ali če bi potre-
bovali pomoči, pridite na našo stran. To je naj-
krajša pot. Spat hodim zelo pozno.« 

»Hvala,« sem odgovorila. » A tisti č lovek. . . za-
kaj baš ponoči? Ka j je delal ob potoku?« 

Gervaise me je pogledal, šele nato je spregovoril. 
»Tako se tudi jaz vprašujem,« je rekel nazadnje. 

»Prav to se vprašujem tudi jaz. Se niste premislili 
za nocoj, gospodična Leejeva . . . res ne?« 

V tistem trenutku me je brez določnega razloga 
pograbila silna groza. Gostilna v Ashlandu se mi 
je zazdela vabljiva, da še nikoli ne tako. Nato pa 
se mi je vrnila trohica poguma, in odgovorila sem, 
da sem se premislila. 

I I I 
Loputnica 

Mati pogosto pravi, da človek, kadar je treba 
poguma, bodi si ima pogum ali ga pa nima, in da 
temu ni pomoči. Noč, ki naj bi jo prebila sama 
v gostilni, je bila ena izmed priložnosti, ki nam 
jih ponudi življenje, ker drugače ne more ugoto-
viti, kolikšne so naše zaloge poguma; in jaz za 
svojo osebo priznam, da moje zaloge niso bile kajsi 
obilne. 

Mislim, da ni bil še nihče tako hvaležen Pre-
vidnosti kakor jaz tisti večer, za to, da je podarila 
človeku električno luč. V starih časih, ko so sve-
tili s svečami in petrolejkami, bi bil moj položaj 
še hujši. Okrog osmih se je udrla ploha, s ploho 
pa je vstal silen veter, ki je jel stresati drevesa, 
loputati z okni in uliti skozi vse razpoke stare 
hiše; povsod, na nogah, na tilniku in na vratu 
sem časih čutila njegov dih. Pred tridesetimi leti 
bi bil raztezal in pošastno krotovičil sence, ki so 
jih sveče metale po stenah, ter delal, da bi njih 
plamenčki trepetali; danes me je električna raz-
svetljava varovala vsaj te neprijetnosti. 

A če odštejem to, je bilo vse drugo vendarle 
resna stvar. Okna, na katerih še ni bilo zaves in 
po katerih je curkoma lila voda, so mi bila kaj 
klavrna druščina. Hrup viharja je oponašal vse 
mogoče zvoke: zdaj je bil podoben zamolklemu 
praskanju, zdaj škripanju vrat, ki se počasi od-
pirajo, zdaj pritajenemu človeškemu glasu. In, ka-
kopak, vzporedno z minutami, ki so odhajale, sta 
si šušljanje in namigovanje gospe Bodeyeve če-
dalje globlje utirala pot v moje podjarmljene 
možgane. Slišala sem odmerjeno trkanje slenčev-
ske palice ob vežni tlak, negotove korake po stop-
nicah, pasje renčanje in stopicanje pasjih šap. 
Zaman sem si spet in spet skušala dopovedati, da 
so vsi ti šumi le namišljeni in da so bili podobni 
glasovi nedvomno tudi vzrok bajkam gospe Bo-
deyeve. Strah je pač močnejši od pameti. 

Jela sem odpirati zaboje s posodo, ki smo jih 
bili pustili v predsobju, in se nato s polnim na-

ročjem porcelana napotila proti jedilnici; ob sle-
hernem koraku sem se ustavila in vlekla na uho. 
Venomer me je tesnil občutek, da mi je nekdo 
za hrbtom in se mi bliža, kadar se sklanjam nad 
zaboji, in se hoče zapoditi vame, kadar imam pol-
ne roke, nato pa vsakikrat spet izgine čez prag 
salona ali obednice. Kurja polt me je polivala ob 
misli, da me utegne mahoma nekaj zgrabiti za 
ramena ali da se utegne med temi ali onimi vrati 
nenadoma pokazati pošasten obraz. Veter je pihal 
čedalje bolj silovito; ta hip bi bila prisegla, da je 
pred hišnimi vrati pes, ki tuli s čudno bližnjim in 
vendar strahotno oddaljenim glasom. 

Prisluhnila sem še pazi j i ve je. Ne, prav gotovo 
to ni bil v e t e r . . . 

Tisti mah sem se zdrznila in odskočila ob po-
gledu na nekaj, kar bogme ni bilo izrodek moje 
domišljije. Bila je temna postava na majhni plo-
ščadi pred hišnimi vrati, stisnjena za eno izmed 
stranskih oken. Nato so vrata zabobnela od trka-
nja, ki je odmevalo po veži kakor strel. 

Več sekund je trajalo, preden sem se ohrabrila. 
Za moje krčevito napete živce je bil tisti zvok 
kakor sunek z bodalom. In v tem kratkem pre-
sledku se je znova oglasil. A zdaj je imel moč, da 
me je zdramil iz moje hipnotične groze. Tik pred 
tem sem bila pobrala z dna nekega zaboja papanov 
stari samokres, in dasi je bil prazen in nisem imela 
nabojev zanj, sem ga bila vendar položila na mizo 
v veži. Zgrabila sem ga in stekla k vratom. Zunaj 
je lil dež, da je bučalo kakor slap. 

»Kdo je?« 

»Al i ni tu gostilna ,Montenera'?« je vprašal iz 
teme globok glas z razločnim južnim prizvokom.. 
»Sobo bi rad dobil.« 

»Do jutri še ni odprto,« sem odgovorila. »Nocoj 
ne moremo vzeti nikogar pod streho. Žal mi je.« 

»Zal vam je?« je ponovil glas. »V Ashlandu so 
mi rekli, da je gostilna odprta. Voz, ki me je po-
tegnil do tod, se je že vrnil. Ka j naj zdaj storim?« 

»Res ne vem. Stvar je gotovo zelo mučna za vas.« 
»Mučna? Mar bi rekli nezaslišana!« je odvrnil 

glas. »Takole me vendar ne morete zapoditi! Pro-
sim, spustite me noter, dva kovčega imam.« 

V glasu je bil nedoločen porog, ki se mi je zdel 
v teh okoliščinah vse prej kakor pomirljiv. Obo-
tavljala sem se. Ta noč je bil res strašna. Kako naj 
vzamem neznanca pod streho, nocoj, sama v ne-
znani hiši? 

»Čemu ste prišli semkaj?« 
»Umetnik sem. Rad bi nekoliko slikal te kraje.« 
»Kdo vas je poslal?« 
»Moja zla usoda. Si morete zamisliti, kako mokro 

je na tej ploščadi?« 
Pomislila sem. Glas ni bil robat, in resnica je, 

da na tem bregu Delawara kar mrgoli umetnikov. 
Odločila sem se, odklenila vrata in se še tisti mah 
naglo odmaknila, tolikanj me je osupila postava 
moža, ki je stal na pragu. Vem, da je bil skoraj 
dva metra visok. Morala sem vzpogniti glavo, da 
sem mu videla v obraz, toda razločila sem le dežni 
plašč in mehak klobuk, s katerega je okrog in 
okrog curljala voda. Z dvema velikima kovčegoma 
v rokah je stopil v vežo. 

Urejuje Davorin Ravljen. — Izdaja za konzorcij »Jutra« Stanko Virant. — Za Narodno tiskarno d. d. kot taakarnarja Fran Jeran. — Za inseratni del je odgovoren Alojz Novak. — Vsi y Ljubljani. 


